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The undersigned Plemipotentianes of the Governments represented at the Diplomatic
Conference held at Geneva from 21 Apnl to 12 August 1949, for the purpose of
establishing a Convention for the Protecuon of Crvthans in Time of War, haVc agreed as
follows :

PART 1

GENERAL PROVISIONS

Article I The High Contracting Parties undertake to respect and to ensure respect for the
present Convention 1n all circumstances

Ant 2 1n addition to the provistuns which shall be implemented 1n peace-ime, the
present Convention shall apply to all cases of declared war or of any other armed conflict
which may anse between two or more of the High Contracting Parties, even if the state of
war 1s not recogmzed by one of them

The Convention shall also apply to all cases of partial or total occupation of the ternitory
of a High Contracting Party, even if the smid occupation meets with no armed resistance

-Although one of the Powers 1n conflict may not be a party to the present Convention, the
Powers who are parties thereto shall rematn bound by 1t in thetr mutual relations They
shall furthermore be bound by the Convention in relation to the said Power, if the latter
accepts and applies the pravisions thereof
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Art 3 In the case of armed conflict not of an international character occurning 1n the
territory of one of the High Contracting Parues, each Party to the confhct shall be bound -
to apply, as a mmimum, the following provisions*

(1) Persons taking no active part i the hostilittes, including members. of armed forces
who have lard down therr arms and *hose placed hors de combat by sickness, wounds,
detention, or any other cause, shall 1n all circumstances be treated humanely, without any
adverse disttnction founded on race, colour, rehigion or farth, sex, birth or wealth, or any
other simlar cnitena ‘

To this end the following acts are and shall remain prolubited at any time and 1n any
. place whatsoever with respect to the above-mentioned persons

(a) violence to hife and person, 1 particular murder of all kinds, mutlauon, cruel
treatment and torture,

(b} taking of hostages,
(c) outrages upon personal dignity. in particular humhatng and degrading treatment,
(d) the passing of sentences and the carrying out of executions without previous judgment
pronounced by a regularly constituted court, affording all the judicial guarantees whlch

are recogmized as indispensable by civilized peoples

(2) The wounded and sick shall be collected and cared for

An impartyal humanitanian body. such as the International Commuttee of the Red Cross,.
_may offer its services to the Parties to the conflict

The Parties to the conflict should further endeavour to bring 1nto force, by means of
special agreements, all or part of the other provisions of the present Convention
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The application of the preceding provisions shall not affect the legal status of the Parties
to the confhct : .

Art 4 Persons protected by the Convention are those who, at a given moment and 1n any
manner whatsoever, find themselves, n case of a conflict or occupation, mn the hands of a
Party to the conflict or Occupying Power of which they are not nationals

Nationals of a State which 1s not bound by the Convention are not protected by 1t
Nationals of a neutral State who find themselves in the temtory of a belligerent State, and
nationals of a co-belligerent State, shall not be regarded as protected persons while the
State of which they are nationals has normal diplomatic representation in the State 1n
whose hands they are

The provisions of Part II are, however, wider in app]scatlon; as defined 1 Article 13

Persons protected by the Geneva Convention for the Amehoration of the Condrtion of the
Wounded and Sick tn Armed Forces 1n the Field of 12 August 1949, or by the Geneva
Convention for the Amelioration of the Condition of Wounded, Sick and Shipwrecked
Members of Armed Forces at Sea of 12 August 1949, or by the Geneva Convention
relative to the Treatment of Prisoners of War of 12 August 1949, shall not be considered
as protected persons within the meaning of the present Convention

Art 5 Where 1n the temnitory of a Party 1o the conflict, the latter 15 satisfied that an
individual protected person 1s definitely suspected of or engaged 1n activities hostile to
the secunty of the State, such individual person shail not be entitied to claim such nights
and privileges under the present Conventson as would, tf exercised sn the favour of such
individual person, be prejudicial to the secunty of such State
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Where m occupled temlory an mdmdual protected person 1s detaned as a spy or
saboteur, or as a person under definite suspicton of acuvity hostle to the security of the
Occupying Power, such person shall, 1n those cases where absolute military secunty so
requires, be regarded as having forfeited nights of communtcation under the present
Convention

In each case, such persons shall nevertheless be treated with humamty and, n case of
tnal, shall not be depnived of the nghts of fatr and regular tnal prescribed by the present
Convention They shall also be granted the full nghts and privileges of a protected prrson
under the present< Convention at the earliest date consnstcnt with secunty of State or
Occupying Power "</P" as case may be >

Art 6 The present Convention shall apply from the outset of any conflict or occupation
mentioned in Arucle 2

In the termtory of Parties 1o the conflict, the application of the present Convention shall
cease on the general close of mihitary operations :

In the case of occupied terntory, the applicanon of the present Convenuon shall cease
one year after the general close of mulitary operations, however, the Occupying Power
shall be bound, for the duration of the occupation, to the extent that such Power exercises
the functions of government 1n such terntory, by the provisions of the following Articles

of the present Convention 1 to 12, 27,29 to 34, 47, 49, 51, 52, 53, 59, 61 10 77, 143

Protected persons whose release, repatnation or re-estabhishment may take place after
such dates shall meanwhile continue to benefit by the present Convention

~

Art 7 In addition to the agreements expressly provided for in Articles 11, 14, 15, 17, 36,
108, 109, 132, 133 and 149, the High Contracting Parties may conclude other special
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agreements for all matters concermng which they may deem 1t suitable to make separate
provision No special agreement shall adversely affect the situation of protected persons, -
as defined by the present Convention, not restnct the nghts which 1t confers upon them

Protected persons shall continue to have the benefit of such agreements as long as the
Convention is applicable to them, except where express provisions to the contrary are
contained 1n the aforesaid or in subsequent agrecments, or where more favourable
measures have been taken with regard to them by one or other of the Parties to the
confhct

Art 8 Protected persons may 1n no circumstances renounce in part or in entirety the
rights secured to them by the present Convention, and by the special agreements referred
to 1n the foregoing Arucle, 1f such there be

Ant 9 The present Convention shall be apphed with the cooperation and under the
scrutmy of the Protecting Powers whose duty it 1s to safeguard the interests of the Parties
to the confhet For this purpose, the Protecting Powers may appont, apart from therr
diplomatic or consular staff, delegates from amongst their own nationals or the nationals
of other neutral Powers The said delegates shall be subject to the spproval of the< Po-ver
with which they are TO carry out their duttes "</P*>

The Parties to the conflict shall facilitate to the greatest extent possible the task of the
representatives or delegates of the Protecting< Powers "</P">

The representatives or delegates of the Protecting Powers shall not mn any case exceed
their mussion under the present Convention

‘They shall, 1n particular, take account of the imperative necessities of secunity of the State
wherem they carry out their duties
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Art 10, The provisions of the present Convention constitute no obstacle to the
humanitanan activities which the International Commuttee of the Red Cross or any other
impartial humanitarnan organization may, subject to the consent of the Parties to the
conflict concerned, undertake for the protection of civilian persons and for their relief

Art 11 The High Contracting Parties may at any time agree to entrust to an tntermnational
organization which offers all guarantees of impartiahty and efficacy the duties incumbent
on the Protecting Powers by virtue of the present Convention

‘When persons protecied by the present Convenuon do not benefit or cease to benefn, no
matter for what reason, by the activities of a Protecting Power or of an orgamzation
provided for 1n the first paragraph above, the Detaining Power shall request a neutral
State, or such an organization, to undertake the functions performed under the present
Convention by a Protecting Power designated by the Parties to a conflict

If protection cannot be arranged accordingly, the Detaining Power shall request or shall
accept, subject to the provisions of this Article, the offer of the services of a humanitanan
organization, such as the Inlernational Commuttee of the Red Cross, to assume the

. humanttanan functions performed by Protecting Powers under the present Convention

Any neutral Power or any organization inviled by the Power concerned or offening itself
for these purposes, shall be required to act with a sense of responsibility towards the
Party to the conflict on which persons protected by the present Convention depend, and
shall be required to furmish sufficient assurances that 1t 1s 1n a position to undertake the
appropnate functions and to discharge them impartially

No derogation from the preceding provisions shall be made by special agreements
between Powers one of which is restncted, even temporanly, 1n its freedom to negotiate
with the other Power or 1ts allies by reason of mulitary events, more particularly where the
whole, or a substantial part, of the territory of the said Power 1s occupied
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~ Whenever 1n the present Convention menton 1s made of a Protecting Power, such
mention apphes to substitute orgamzations 1n the sense of the present Article

The provisions of this Article shall extend and be adapted to cases of nationals of a
neutral State who are 1n occupied ternitory or who find themselves 1n the terntory of a
beiligerent State 1n which the State of which they are nat onals has not normel dtplomatic
representation ' '

An 12 ln cases where they deem 1t advisable n the interest of protected persons,
particularly 1n cases of disagreement between the Parties to the conflict as to the
apphcation or interpretation of the provisions of the present Convention, the Protecung
Powers shall lend their good offices with a view to settling the disagreement

For this purpose, each of the Protecting Powers may, either at the nvitation of one Party
or on 1ts own initiative, propose to the Parties to the conflict a meetng of their
representatives, and 1n particular of the authonties responsible for protected persons,
possibly on neutral terntory suitably chosen The Parties to the conflict shall be bound to
give effect to the proposals made to them for this purpose The Protecting Powers may, if
necessary, propose for approval by the Parties to the conflict a person belonging to a
neutral Power, or delegated by the International Commuttee of the Red Cross, who shall
be mnvited to take part in such a meeting

PARTII

GENERAL PROTECTION OF POPULATIONS AGAINST CERTAIN
CONSEQUENCES OF WAR




MORI DocID:

Art 13 The provisions of Part Il cover the whole of the populanons of the countries in
confhict, without any adverse distinction based, in particular, on race, nationality, rehgion
or polittcal opimon, and are intended to alleviate the suffermgs caused by war

An 14 In time of peace, the High Contracting Parties and, after the outbreak of
bostiltties, the Parties thereta, may establish tn their own terrtory and, if the need anses,
1n occupied areas, hospital and safety zones and locahties so orgamzed as o protect from
the effects of war, wounded, sick and aged persons, children under fifteen, expectant
mothers and mothers of children under seven

Upon the outbreak and during the course of hostilites, the Parties concerned may
conclude agreements on mutual recognition of the zones and localities they have created
They may for tins purpose implement the provisions of the Draft Agreement annexed to
the present Convention, with such amendments as they may consider necessary

‘The Protecting Powers and the Internatonal Commuttee of the Red Cross are snvited to
lend thetr good offices 1n order to facilitate the institution and recognition of these
hospital and safety zones and locahties

Art 15 Any Party to the conflict may, either direct or through a neutral State or some
humanitanan organization, propose to the adverse Party to establish, in the regions where
fighting 1s taking place, neutralized zones intended 1o sheller from the effects of war the
following persons, without distinction

(a) wounded and sick combatants or non-combatants.

(b) civihian persons who take no part 1n hostitities, and who, while they reside in the
zones, perform no work of a mulitary character
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When the Parties concerned have agreed upon the geographical position, administration,
food supply and superviston of the proposed neutrahzed zone, a wntten agreement shall
be concluded and signed by the representatives of the Parties to the conflict The
agreement shall fix the beginning and the duration of the neutralization of the zone

Art 16 The wonnded and sick, as well as the infirm, and expectant mothers, shall be the
object of particular protection and respect :

As far as military considerations allow, each Party to the conflict shall facilitate the steps
taken to search for the killed and wounded, to assist the shipwrecked and other persons
exposed to grave danger, and to protect them aganst pillage and 1ll-treatment

Art 17 The Parties to the conflict shall endeavour to conclude local agreements for the
removal from besieged or encircled areas. of wounded, sick, mfirm, and aged persons,
children and matermty cases, and for the passage of mumsters of al} religions, medical
personnel and medical equipment on their way to such areas

Art 18 Civilian hospitals organized to give care to the wounded and sick, the infirm and
maternity cases, may 1n no circumstances be the object of attack but shall at all tmes be
respected and protected by the Parties to the conflict

States which are Parties to a conflict shal} provide all civihan hospitals with certificates
showing that they are civilian hospitals and that the butldings which they occupy are not
used for any purpose which would deprive these hospitals of protection 1n accordance
with Article 19 '




MORTI DocID: 1529618

Civilian hospitals shall be marked by means of the emblem provided for 1n Article 38 of
the Geneva Convention for the Amehoration of the Condition of the Wounded and Sich
‘1 Armed Forces 1n the Field of 12 August 1949, but only 1f so authornized by the State

The Parties to the conflict shall, in so far as mulitary constderations permt, take the
necessary steps to make the distinctive emblems indicating civilian hospitals clearly
visible to the enemy land, atr and naval forces 1n order to obviate the possibility of any
hostile action '

In view of the dangers to which hospitals may be exposed by being close to mulitary
objectives, 1t 1s recommended that such hospitals be sitated as far as possible from such
objectives

Ant 19 The protection to which civilian hospitals are entitled shall not cease unless they
are used to commut, outside their humannanan duties, acts harmful to the enemy

- Protection may, however, cease only after due warmzng has been given, nammng, 1n all
appropnate cases. a reasonable time limut and after such warning has rematned unheeded

The fact that sick or wounded members of the armed forces are nuised in these hospituls.
or the presence of small arms and ammunition taken from such combatants which have
not yet been handed to the proper service, shall not be considered to be acts harmful to
the enemy

Art 20 Persons regularly and solely engaged in the operation and admrnistration of
civilian hospitals, including the personnel engaged 1n the search for, removal and
transporting of and canng for wounded and sick ctvihans, the infirm and maternuty cases
shall be respected and prolected

In occupied terntory and in zones of mulitary operations, the above personnel shall be
recogmizable by means of an identity card certifying their status, beaning the photograph
of the holder and embossed with the stamp of the responsible authonity, and also by
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means of a stamped, water-resistant armlet which they shall wear on the left arm while
carrying out therr duties. This armlet shall be issued by the State and shal bear the

1529618

emblem provided for 1n Article 38 of the Geneva Convention for the Amelhioration of the -

Condition of the Wounded and Sick 1n Armed Forces 1n the Field of 12 August 1949

Other personnel who are engaged in the operation and admimstration of civihian hospitals
shall be enutled to respect and protection and to wear the armlet, as provided m and
under the conditions prescribed 1n this Article, while they are employed on such duties
The 1dentity card shall state the duties on which they are employed

The management of each hospital shall at all times hold at the disposal of the competent
national or accupying authorities an up-to-date list of such personnel

Art 21 Convoys of vehicles or hospital trains on land or specially provided vessels on
sea, conveytng wounded and sick civihians, the infirm and matermity cases, shall be
respected and protected 1n the same manner as the hospitals provided for in Article 18,
and shall be marked, with the consent of the State, by the display of the distinctive
emblem provided for 1n Article 38 of the Geneva Convention for the Amelioration of the
Condition of the Wounded and Sick 1n Armed Forces 1n the Freld of 12 August 1949

Art 22 Arrcraft exclusively employed for the removal of wounded and sick civilians, the
infirm and matemnsty cases or for the transport of medical personnel and equipment, shall
not be attacked, but shall be respected while flying at heights, times and on routes
specifically agreed upon between all the Parties 10 the conflict concemed

They may be marked with the distinctive emblem provided for 1n Article 38 of the
Geneva Convention for the Amelioration of the Condition of the Wounded and Sick 1n
Armed Forces 1n the Field of 12 August 1949
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Unless agreed otherwise, flights over enemy or enemy occupied terntory are prolubited

Such aircraft shall obey every summons to land In the event of a landing thus imposed,
the aircraft with 1ts occupants may conunue its flight after examnation, if any

Art 23 Each High Contracuing Party shall allow the fre¢ passage of all consignments of
medical and hospital stores and objects necessary for religious worshtp intended only for
civilians of another High Contracting Party, even tf the latter 15 1ts adversary It shall
Iikewise permut the free passage of all consignments of essential foodstuffs, clothing and
tonics intended for children under fifteen, expectant mothers and matermity cases

The abligation of a High Contracting Party 10 allow the free passage of the consignments
indicated tn the preceding paragraph 1s subject to the condition that this Party 1s satisfied
that there are no senous reasons for feanng ‘

(a) that the consignments may be diverted from their destination,
(b) that the control may not be effective, or

(c) that a definite advantage may accrue Lo the mulitary efforts or economy of the enemy
through the substitution of the above-mentioned consignments for goods which would
otherwise be provided or produced by the enemy or through the release of such matenal,
services or facilities as would otherwise be required for the produciion of such< goods
"</P">

The Power which allows the passage of the consignments tndicaled 1n the first paragraph
of this Article may make such permussion conditional on the distribution to the persons
benefited thereby being made under the local supervision of the Protecting Powers

Such consignments shall be forwarded as rapidly as possible, and the Power which
permuts their free passage shall have the nght to prescnibe the techmcal arrangements
under which such passage 1s allowed




MORI DocID: 1529618

Art 24 The Parties to the conflict shall take the necessary measures to ensure that
children under fifteen, who are orphaned or are separated from therr famulies as a result of
the war, are not left to their own resources, and that therr maintenance, the exercise of
therr religion and their educaton are factlitated 1n all circumstances Therr education
shall, as far as posstble, be entrusted to persons of a simular cultural tradition

The Parues to the confhct shall facihtate the reception of such children in a neutral

country for the duration of the conflict with the consent of the Protecting Power, if any,
and under due safeguards for the observance< of the pnnClpleS stated m first paragraph
"</P">

They shall, furthermore, endeavour to arrange for all children under twelve to be
tdentified by the wearnmg of 1dentity discs, or by some other means

Art 25 All persons 1n the termitory of a Party to the conflict, or 1n a ternitory occupied by
1L, shall be enabled to give news of a strictly personal nature to members of their farmuhes,
wherever they may be, and to recetve news from them Thts correspondence shall be
forwarded speedily.and without undue delay

If as a result of circumstances, 1t becomes difficult or impossible to exchange family
correspondence by the ordinary post. the Parties to the conflict concerned shall apply to a
neutral intermediary, such as the Central Agency provided for in Article 140, and shall
decide 1n consultation with 1t how to ensure the fulfilment of their obligations under the
best possible conditions, i particular with the cooperation of the National Rcd Cross
(Red Crescent, Red Lion and Sun) Societies

If the Parties to the conflict deem 1t necessary to restnict famuly correspondence, such
restrictions shall be confined to the compuisory use of standard forms contaimng twenty-
five freely chosen words, and to the hrmutation of the number of these forms despatched to
one each month
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Art 26. Each Party to the confhct shall facihitate enquinies made by members of famihes’

dispersed owing o the war, with the object of renewing contact with ane another and of
meeting, if possible. 1t shall encourage, in particular, the work of organizations engaged
on this task provided they are acceptable to st and conform to tts secunity regulations

PART I

STATUS AND TREATMENT OF PROTECTED PERSONS

SECTION 1

Provisions Common to the Terntones of the Parties to the Conflict and to Occupied
Temtornies

Art 27 Protected persons are entitled, in all circumstances, to respect for their persons,
thetr honour. their famuly rights, their religious convictions and practices, and thetr
manners and customs They shall at all times be humanely treated, and shall be protected
especially agamnst all acts of violence or threats thereof and aganst 1nsults and public
cunosity

Women shall be especially protected agatnst any attack on their honour, 1n particular
against rape, enforced prostitution, or any form of ndecent assault

1529618
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Without prejudice to the provisions relating to their state of health. age and sex, all
protected persons shall be treated with the same consideration by the Party to the conflict
tn whose power they are, without any adverse distinction based, in particular, on race,
religion or political opinion ‘

However, the Parties to the conflict may take such measures of control and securty 1n
regard to protected persons as may be necessary as a result of the war

Art 28 The presence of a protected person may not be used to render certain points or
areas immune from mulitary operations :

Art 29 The Party to the conflict 1n whose hands protected persons may be, 1s responsible
for the treatment accorded to them by 1ts agents, irrespective of any individual
responsibiity which may be incurred .

Art 30 Protected persons shall have every facility for making application to the
Protecting Powers, the International Commutiee of the Red Cross, the National Red Cross
(Red Crescent, Red Lion and Sun) Society of the country where they may be, as well as
to any organization that maght assist them

These several organizations shall be granted all facilities for that purpose by the
authorttes, within the bounds set by mulitary or security considerations

Apart from the visits of the delegates of the Protecting Powers and of the International
Comimuttee of the Red Cross, provided for by Article 143, the Detaiming or Occupying
Powers shall facihitate, as much as possible, visits to protected persons by the
representatives of other organizations whose object 1s to give spinitual aid or matenal
relief to such persons
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Art. 31 No physical or moral coercion shall be exercised agamnst protected persons, 1n
particular to obtain tnformatton from them or from third parties

Art 32 The High Contracting Parties specifically agree that each of them 1s prohibited
from taking any measure of such a character as to cause the physical suffering or
extermination of protected persoas in their hands This prohibition applies not only to
murder, torture, corporal punishments, mutilation and medical or scientific expeniments
not necessitated by the medical treatment of a protected person, but also to any other

~ measures of brutality whether apphed by civilian or mulitary agents

Art 33 No protected person may be pinished for an offence he or she has not personally
commmutted Collective penalties and likewise all measures of inbmidation or of terrorism
are prohibited

Pillage 1s prohibited
Repnisals against protected persons and their property are prohibrted

Art 34 The taking of hostages 1s prohibited ™

SECTION I
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Aliens 1n the Terntory of a Party to the Conflict

Art 35 Al protected persons who may desire to leave the temtory at the outset of, or
during a confhict, shall be entitled to do so, unless their departure 15 contrary to the
national interests of the State The applications of such persons to leave shall be decided
1n accordance with regularly established procedures and the decision shall be taken as
rapdly as possible Those persons permutted to leave may provide themselves with the
necessary funds for their journey and take with them a reasonable amount of therr effects
and articles of personal use

If any such person 1s refused permussion to leave the terntory, he shall be entitied to have
refusal reconsidered, as soon as posstble by an appropriate court or admunistrative board
designated by the Detaining Power for that purpose ‘

Upon request, representatives of the Protecting Power shall, unless reasons of secunty
prevent 1, or the persons concerned object, be furnished with the reasons for refusal of
any request for perrsston to leave the terntory and be grven, as expeditiousty as
possible, the names of all persons who have been demed permussion to leave

Art 36 Departures permitted under the foregoing Article shal] be camed out in
satisfactory condrtions as regards safety, hygiene, sanitation and food Al costs 1n
connection therewith, from the point of exit n the termtary of the Detaiming Power, shall
be bomne by the country of destination, or, in the case of accommodation 1n a neutral
country, by the Power whose nationals are benefited The practical details of such
movements may, if necessary, be settled by special agreements between the Powers
concerned
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The foregoing shall not prejudice such special agreements as may be concluded between
Parties to the conflict concerning the exchange and repatniation of their nationals in
enemy hands

Art 37 Protected persons who are confined pending proceedings or subject to a sentence
involving loss of liberty, shall during their confinement be humanely treated

As soon as they are released, they may ask to leave the temtory in conformity with the
foregoing Articles

Art 38 With the exception of special measures authonzed by the present Convention, i
particularly by Article 27 and 41 thereof, the situation of protected persons shall coninue
to be regulated, 1n principle, by the provisions concerning aliens m tme of peace In any
case, the following nights shall be granted to them

(1) they shall be enabled to receive the individual or collective relief that may be sent to
them :

(2) they shall, 1f their state of health so requires, recerve medical attention and hospital
treatment to the same extent as the nationals of the State concerned

(3) they shall be allowed to pracuse their rehgion and to receive spintual assistance from
munusters of their faith

(4) 1f they reside tn an area.particular]y exposed lo the dangers of war, they shall be
authonzed to move from that area to the same extent as the nationals of the State
concemed

(5) children under fifteen years, pregnant women and mothers of children under seven
years shall benefit by any preferential treatment to the same extent as the nationals of the
State concerned

Ant 39 Protected persons who, as a result of the war, have lost their ganful employment,
shall be grz'mted_l the opportunity to find paid employment That opportunity shall, subject
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to secunty considerations and to the provisions of Article 40, be equal to that enjoyed by
the nationals of the Power in whose temitory they are

Where a Party to-the conflict applies to a protected person methods of control which
result 1n his being unable to support himself, and especially 1f such a person 1s prevented
for reasons of secunty from finding paid employment on reasonable conditions, the said
Party shall ensure his support and that of hts dependents

Protected persons may In any case receive allowances from their home country, the
Protecting Power, or the relief societies referred to in Article 30

Ant 40 Protected persons may be compelled to work only to the same extent as nationals
of the Party to the conflict in whose terntory they are

If protected persons are of enemy nationality, they may only be compelled to do work
which 1s normally necessary to ensure the feeding, sheltening, clothing, transport ans|
health of human beings and which 1s not directly related to the conduc! of mshtary
operattons '

In the cases mentioned i the two preceding paragraphs, protected persons compelied to
work shall have the benefit of the same working conditions and of the same safeguards as
national workers 1n particular as regards wages, hours of labour, clothing and equipment,
previous traimng and compensation for occupational accidents and diseases.

If the above provisions are mfringed, protected persons shall be allowed to exercise their
nght of complaint 1n accordance with Article 30
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Art 41 Should the Power, in whose hands protected persons may be, consider the
measures of contro] mentioned 1 the present Convention 1o be madequate, 1t may not
have recourse to any other measure of control more severe than that of assigned residence
or internment, 1n accordance with the provisions of Articles 42 and 43

1n applying the provisions of Article 39, second paragraph, to the cases of persons
required to leave their usual places of residence by virtue of a decision placing them 1n
assigned residence, by virtue of a dectsion placing them in assigned residence, elsewhere,
the Detaimng Power shall be gmded as closely as possible by the standards of welfare set
forth tn Pant I, Section I'V of this Convention

Art 42 The internment or placing 1n assigned residence of protected persons may be
ordered only 1f the secunty of the Detamning Power makes it absolutely necessary

If any person, acting through the representatsves of the Protecting Power, voluntanly
demands internment. and 1f his situation renders this step necessary, he shall be interned
by the Power in whose hands he may be - '

Art 43 Any protected person who has been interned or placed in assigned restdence shall
be entitied to have such action reconsidered as soon as possible by an appropnate court or
admunistrative board designated by the Detaining Power for that purpose If the
internment or placing 1n assigned residence 1s marntained, the court or admimstrative
board shall peniodically, and at least twice yearly, give consideration to his or her case, -
with a view to the favourabie amendment of the imtial deciston, if circumstances permut

Unless the protected persons concerned object, the Detaining Power shall, as rapidty as
possible, give the Protecting Power the names of any protected persons who have been
interned or subjected to assigned residence, or who have been released from internment
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or assigned restdence The decisions of the courts or boards mentioned 1n the first
paragraph of the present Article shall also, subject to the same conditions, be notified as
rapidly as possible to the Protecting Power

Art 44 In applying the measures of control mentioned m the present< Convention “</P"
the Detaining Power shall not treat as enemy aliens exclusively on basis of their
nationality de jure an State refugees who do 1n fact enjoy protection any government >

-

Art 45 Protected persons shall not be transferred to a Power which 1s not a party to the
Convention

This proviston shall in no way constitute an obstacle to the repatnation of protected
persons, or to thetr return to thetr country of residence after the cessation of hosulities

Protected persons may be transferred by the Detaining Power only to a Power which 1s a
party to the present Convention and after the Detaining Power has sausfied itself of the
willingness and ability of such transferee Power to apply the present Convention If
protected persons are transferred under such circumstances, responsibility for the
apphcation of the present Convention rests on the Power accepting them, while they are
1n 1ts custody Nevertheless, 1f that Power tails to carry out the provisions of the present
Convention 1n any 1mportant respect, the Power by which the protected persons were
transferred shall, upon being so notified by the Protecting Power, take effective measures
to correct the situation or shall request the return of the protected persons Such request
must be complied with

In no circumstances shall a protected person be transferred to a country where he or she
may have reason to fear persecution for his or her political opiions or religious behefs
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The provistons of this Articte do not constitute an obstacle to the extradition, m
pursuance of extradition treates concluded before the outbreak of hostilities, of protected
persons accused of offences against ordmary criminal law '

Art 46 In so far as they ha\}e not been previously withdrawn, restrictive measures taken
regarding protected persons shall be cancelled as soon as possible after the close of
“hostibities ‘

Restrictive measures affectng their property shall be cancelled, n accordance with the
law of the Detainimg Power, as soon as possible after the close of hostilities

SECTION 1T

Occupied Terntones

An 47 Protected persons who are 1n occupied terntory shall not be deprived, in any case
or 1n any manner whatsoever, of the benefits of the present Convention by any change
introduced, as the result of the occupation of a temitory, into the institutions or
government of the said terntory, nor by any agreement concluded between the authoriies
of the occupied terrtories and the Occupying Power, nor by any annexation by the latter
of the whole or part of the occupied ternitory

Art 48 Protected persons who are not nationals of the Power whose terntory is occupied,
may avail themselves of the nght to leave the termitory subject to the provisions of Article
35, and decisions thereon shall be taken 1n accordance with the procedure which the
Occupying Power shall establish 1 accordance with the said Arucle
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Art 49 Individual or mass forcible transfers, as well as deportations of protected persons
from occupied temtory to the temntory of the Occupying Power or to that of any other
country, occupied or not, are prohibited, regardless of their motive

Nevertheless, the Occupymng Power may undertake total or partial evacuation of a given
area 1if the secunty of the population or imperative mulitary reasons so demand Such
evacualions may not involve the displacement of protected persons outside the bounds of
" the occupied termitory except when for matenal reasons it 1S impossible to avoid such
displacement Persons thus evacuated shall be transferred back to therr homes as soon as
hostiliies m the area in question have ceased

The Occupying Power undertaking such transfers or evacuations shall ensure, to the
greatest practicable extent, that proper accommodation 1s provided to receive the
protected persons, that the removals are effected 1n satisfactory conditions of hygiene,
health, safety and nutnition, and that members of the same family are not separated

The Protecting Power shall be informed of any transfers and evacuations as soon as they
have taken place

The Occupying Power shall not detain protected persons in an area paruicularly exposed
to the dangers of war unless the secunity of the population or imperative malstary reasons
so demand

The Occupying Power shall not deport or transfer parts of its own civilian population 1nto
the terntory 1t occupies
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Art 50 The Occupying Power shall, with the cooperation of the national and local
authonuies, facilitate the proper working of all insututions devoted to the care and
education of children

The Occupytng Power shall take all necessary steps to facilitate the 1dentification of
chiddren and the registration of their parentage It may not, in any case, change their
personal status, nor enlist them 1n formations or orgamzations subordinate to it

Should the local institutions be inadequate for the purpose, the Occupying Power shall
make arrangements for the maintenance and education, 1f possible by persons of therr
own nationality, language and religion. of children who are orphaned or separated from
therr parents as a result of the war and who cannot be adequately.cared for by a near
relahve or< fniend "</P">

A special section of the Bureau set up 1n accordance with Article 136 shall be responsible
for taking all necessary steps to identify children whose 1dentity 15 1n doubt Particulars of
therr parents or other near relatives should always be recorded 1f availabje

The Occupying Power shall not hinder the application of any preferential measures 1n
regard to food, medtcal care and protection agatnst the effects of war which may have
been adopted pnor to the occupation in favour of children under fifteen years expectant
mothers, and mothers of children under seven years

Art 51 The Occupying Power may not compe! protected persons to serve tn 1ts armed or
auxihary forces No pressure or propaganda which aims at secuning voluntary enlhstment
1s permutted

The Occupying Power may not compe! protected persons to work unless they are over
eighteen years of age, and then only on work which 1s necessary exther for the needs of
the army of occupation, or for the public uultty services, or for the feeding, sheltering,
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clothing. transportation or health of the population of the occupred country Protected
persons may not be compefled to undertake any work which would involve them imn the
obhgation of taking part 1n mulitary operations The Occupying Power may not compel
- protected persons to employ forcible means to ensure the security of the mstallations
where they are performing compulsory labour '

The work shall be carned out only tn the occupied territory where the persons whose
services have been requisitioned are Every such person shall, so far as possible, be kept
m hus usual place of employment Workers shall be patd a fair wage and the work shall be
proportionate to therr physical and intellectual capacities. The legislation in force in the
occupied country concerning working conditions, and safeguards as regards, m particular,
such matters as wages, hours of work, equipment, prelimunary training and compensation
for occupational accidents and diseases, shall be applicable to the protected persons
assigned to the work referred to 1n this Article

In no case shall requisttion of labour lead to 2 mobilization of workers n an organization
of a military or semu-mulitary character

An 52 No contract, agreement or regulation shal) impaur the nght of any worker,
whether voluntary or not and wherever he may be. to apply to the representatives of the
Protecting Power n order to request the smd Power’s intervention

All measures aiming at creating unemployment or at restricung the opportunities offered
to workers 1n an occupied terntory, tn order to induce them to work for the Occupying
Power, are prohtbited

Art 53 Any destruction by the Occupying Power of real or personal property belonging
individually or collectively to private persons, or to the State, or to other publc
authonities, or to social or cooperative organizations, 18 prohibited, except where such
destruction 1s rendered absolutely necessary by rulitary operations
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Art 54 The Occupying Power may not alter the status of public officials or judges in the
occupied territonies, or tn any way apply sanctions to or take any measures of coercion or
discrinnation against them, should they abstain from fulfilling their functions for

reasons of conscience

This prohibition does not prejucice the application of the second paragraph of Article 51
1t does not affect the nght of the Occupying Power to remove public officials from their

posts

Art 55 To the fullest extent of the means available to it, the Occupying Power has the
duty of ensuring the food and medical supphes of the population, 1t should, in particular,
bring in the necessary foodstuffs, medical stores and other articles 1f the resources of the

occupied terntory are madequate

The Occupying Power may not requisition foodstuffs, articles or medical

occupation forces and admunistration personnel, and then only 1f the requirements of the
c1vilian population have been taken into account

Subject to the provisions of other international Conventions, the Occupying Power shall
make arrangements to ensure that fair value 1s paid for any requisitioned goods

The Protecting Power shall, at any ume, be at liberty to verify the state of the food and
medical supplies n occupied territonies, except where temporary restnictions are made
necessary by imperative mlitary requirements

Art 56 To the fullest extent of the means available to 1t, the public Qccupying Power has
the duty of ensuning and marntaming, with the cooperation of natronal and local
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authonties, the medical and hospital establishments and services, public health and
hygiene 1n the occupied termitory, with particular reference to the adoption and
application of the prophylactic and preventive measures necessary to combat the spread -
of contagious diseases and emdermcs Medical personnel of all categones shall be
allowed to carry out thesr duties

If new hospitals are set up i occupied termtory and 1f the competent organs of the
occupied State are not operating there, the occupying authonties shall, 1if necessary, grant
them the recogmuon provided for in Article 18 In sumilar circumstances, the occupying
authonties shall also grant recognition to hospital personnel and transport vehicles under
the provisions of Arucles 20 and 2!

In adopting measures of health and bygiene and i their implementation, the Occupying
Power shall take mnto consideration the moral and ethical susceptibihiies of the population
of the occupred terntory

Art 57 The Occupying Power may requisition c1vilian hospitals of hospitals only
temporanly and only 1n cases of urgent necessity for the care of mulitary wounded and
sick, and then on condition that sustable arrangements are made 1n due time for the care
and treatment of the patients and for the needs of the civilian population for hospital
accommodation

The matenal and stores of c1vilian hospitals cannot be requisttioned so long as they are
necessary for the needs of the civtlian population '

Ant 58 The Occupying Power shall permit munisters of religion to give spintual
assistance to the members of thelr religious communities
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The Occupying Power shall also accept constgnments of books and articles required for
religious needs and shall facilitate thetr distnbution 1n occupied territory

Art 59 If the whole or part of the population of an occupied temitory 1s madequately
supplied, the Occupying Power shall agree to rehief schemes on behalf of the said
population, and shall facilitate them by all the means at 1ts disposal

Such schemes, which may be undertaken either by States or by 1mpartial humanitarian
organizations such as the International Commuttee of the Red Cross, shall consist, in
particular, of the provision of consignments of foodstuffs, medical supphies and clothing

All Contracting Parties shall permut the free passage of these consignments and shall
guarantee their protection

A Power granting free passage to consignments on their way to temitory occupied by an
adverse Party to the conflict shall, however, have the nght to search the consiguments, to
regulate their passage according to prescnbed mes and routes, and to be reasonably
satisfied through the Protecting Power that these consignments are 10 be used for the
relief of the needy population and are not to be used for the benefit of the Occupying
Power

Art 60 Rehef consignments shall 1n no way relieve the Occupying Power of any of its
responsibilities under Articles 55, 56 and 59 The Occupying Power shall in no way
whatsoever divert relief consignments from the purpose for which they are intended,
except 1n cases of urgent necessity, in the interests of the population of the occupied
temntory and with the consent of the Protecting Power
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Art 61 The distribotion of the rehef consignments referred 10 1n the foregoing Articles
shall be carried out with the cooperation and under the supervision of the Protecting
Power This duty may also be delegated, by agreement between the Occupying Power
and the Protecting Power, to a neutral Power, to the International Commmuttee of the Red
Cross or 10 any other impartial humanitanan body

Such consignments shall be exempt 1n occupied terntory from all charges, taxes or
customs duties unless these are necessary 1n the nterests of the economy of the territory
The Occupying Power shall facilitate the rapid distnbution of these consignments

All Contracting Parties shall endeavour to permut the transit and transport, free of charge,
of such rehef consignments on their way to occupied territones

Art 62 Subject to imperative reasons of secunty, protected persons m occupied
terntones shall be permutted to receive the individual rehief consignments sent to them

Art 63 Subject Lo temporary and exceptional measures imposed .for urgent reasons of
securnty by the Occupymg Power

(a) recogmzed National Red Cross (Red Crescent, Red Lion and Sun) Societies shall be
able to pursue their activities in accordance with Red Cross pninciples, as defined by the
International Red Cross Conferences Other relief societies shall be permutted to continue
their humanitanan activities under sirular conditions,

(b) the Occupying Power may not require any changes 1n the personnel or structure of
these socteties, which would prejudice the aforesard activities
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The same prmcxples shall apply to the activittes and personne] of special organizations of
a non-mubitary character, which already exist or which may be established, for the
purpose of ensuring the living condittons of the civilian population by the mamtenance of
the essential pubhc ulility services, by the distnbution of relief and by the orgamzation of
rescues

Art 64 The penal laws of the occupied termitory shall rematn 1n force, with the exception
that they may be repealed or suspended by the Occupymng Power in cases where they
constitul: a threat to its secuaity or an obstncle 10 lhe apphication of the present
Conventlon N

Subject to the latter constderation and to the necessity for ensurning the effective
admnistration of justce, the tnbunals of the occupied territory shall continue to function
1n respect of all affences covered by the said laws

The Occupying Power may, however, subject the population of the occupied ternitory to
provisions which are essential to enable the Occupying Power to fulfil its obligations
under the present Convention, to maintain the orderly government of the temtory, and to
ensure the secunty of the Occupymng Power, of the members and property of the
occupying forces or -admumistration, and hikewtse of the establishments and hines of
communication used by them

Art 65 The penal provisions enacted by the Occupying Power shall not come 1nto force
before they have been published and brought (o the knowledge of the inhabitants in therr
own language The effect of these penal provisions shall not be retroactive

Art 66 Incase of a breach of the penal provisions promulgated by 1t by virtue of the
second paragraph of Article 64 the Occupying Power may hand over the accused to 1ts
properly constituted, non-pohtical military courts, on condition that the-said courts sit ;n
the occupied country Courts of appeal shall preferably sit in the occupied country
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Art 67 The courts shall apply only those provisions of law which were applicable pnor
to the offence, and which are 1n accordance with general principles of law, 1n particular
the principle that the penalty shall be proportionate to the offence They shall take into
consideration the fact the accused 1s not a national of the Occupying Power

Arnt 68 Protected persons who commut an offence which 1s solely intended to harm the
Occupying Power, but which does not constitute an attempt on the hife or hmb of
members of the occupying forces or administration, nor a grave collective danger, nor
sertously damage the property of the occupying forces or admunistration or the
installations used by them, shall be hable to intemment or simple 1mprisonment, provided
the duration of such internment or impnsonment 1s proportionate to the offence
comutted

Furthermore, mternment or impnisonment shall, for such offences, be the only measure
adopted for deprniving protected persons of hberty The courts provided for under Article
66 of the present Convention may at their discretion convert a sentence of impnisonment
to one of ternment for the same penod

The penal provisions promulgated by the Occupying Power 1n accordance with Articles
64 and 65 may impose the death penalty on a protected person only 1n cases where the
person 1s guilty of espionage, of sertous acts of sabotage against the mulitary installations
of the Oceupying Power or of mntentional offences which have caused the death of one or
more persons, provided that such offences were punishable by death under the Yaw of the
occupied termtory tn force before the occupation began

The death penalty may not be pronounced on a protected person unless the attention of
the court has been particularly called to the fact that since the accused 1s not a national of
the Occupying Power, he 1s not bound to it by any duty of allegiance

In any case, the death penalty may not be pronounced on a protected person who was
under eighteen years of age at the time of the offence
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Aﬁ 69 In all cases the duration of the peniod during which a protected person accused of
an offence 1s under arrest awatting tnal or pumshment shall be deducted from any penad
of imprisonment of awarded

Art 70 Protected persons shall not be arrested, prosecuted or convicted by the
Occupying Power for acts comymtted or for opmions exaressed before the occupation, or
during a temporary mterruption thereof, with the exception of breaches of the laws and
customns of war

Nationals of the occupying Power who, before the outbreak of hostilities, have sought
refuge 1n the ternitory of the occupied State, shall not be arrested, prosecuted, convicted
or deported from the occupied territory, except for offences commtted after the outbreak
of hostilities, or for offences under common law commutted before the outbreak of
hostilities which, according to the law of the occupied State, would have justified
extradition 1n time of peace

Art 71 No sentence shall be pronounced by the competent courts of the Occupying
Power except after a regular tnal

Accused persons who are prosecuted by the Occupying Power shall be promptly
mformed. 1n wnting, 1n a language which they understand, of the particulars of the
charges preferred against them, and shall be brought to tnal as rapidly as possible The
Protecting Power shall be informed of all proceedings mstituted by the Occupying Power
against pretected persons tn respect of charges mvolving the death penalty or
inpnisonment for two years or more, it shall be enabled, at any time, to obtain
information regarding the state of such proceedings Furthermore, the Protecting Power
shall be entttled, on request, to be furmshed with all particulars of these and of any other
proceedings instituted by the Occupying Power< against protected persons "</P">
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The notification to the Protecting Power, as provided for in the second paragraph above,
shall be sent immediately, and shall in any case reach the Protecting Power three weeks
before the date of the first hearing Unless, at the opeming of the tnial, evidence 15
submutted that the provisions of this Article are fully complhied with, the tnal shall not
proceed The notification shall include the following particulars :

(a) description of the accused.
(b) place of residence or detention,

(c) specification of the charge or charges (With mention of the penal provisions undcr
which 1t 1s brought).

(d) designation of the court which will hear the case,

(e) place and date of the first hearing

Art 72 Accused persons shall have the nght to present evidence necessary to their
defence and may, 1n particular, call witnesses They shall have the nght to be assisted by
a qualtfied advocate or counsel of their own choice, who shall be able to visit them freely
and shall enjoy the necessary faciliues {or prepanng the defence

Failing a choice by the accused, the Protecting Power may provide him with an advaocate
or counsel When an accused person has to meet a senious charge and the Protecting
Power 1s not functioning, the Occupying Power, subject to the consent of the accused,
shall provide an advocate or counsel

Accused persons shall, unless they freely waive such assistance, be aided by an
mnterpreter, both dunng preliminary mvestigation and duning the heanng 1 court They
shall have at any time the nght to object to the interpreter and to ask for his replacement

Art 73 A convicted person shall have the right of appeal provided for by the laws applied
by the court He shall be fully ;formed of his nght to appeal or petitton and of the trme
lrmat within which he may do so
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The penal procedure provided in the present Section shall apply, as far as 1t 15 applicable,
“to appeals Where the laws applied by the Court make no provision for appeals, the
convicted person shall have the nght to petitton agamnst the finding and sentence to the
competent authonty of the Occupymg Power

Art 74 Representatives of the Protecting Power shall have the right 1o attend the mnal of
any protected person, unless the hearing has, as an exceptional measure, to be held n
camera in the mterests of the secunty of the Occupying Power, which shall then notify
the Protecting Power. A notsfication 1n respect of the date and place of trial shall be sent
to the Protecting Power

Any judgement tnvolving a sentence of death, or impnsonment for two years or more,
shall be communicated, with the relevant grounds, as rapidly as possible to the Protecting
Power The noufication shall contain a reference to the notification made under Article
71 and, 1n the case of seatences of impnisonment, the name of the place where the
sentence 15 to be served A record of judgements other than those referred to above shall

~ be kept by the court and shall be open to inspection by representatives of the Protecting
Power Any penod allowed for appeal in the case of sentences involving the death
penalty, or impnisonment of two years or more, shall not run until notification of
Judgement has been recerved by the Protecung Power

Art 75 In no case shall persons condemned to death be deprived of the nght of peution
for pardon or repneve

No death sentence shal] be carmed out before the expiration of a period of a least six
months from the date of receipt by the Protecting Power of the noufication of the final
judgment confirmung such death sentence, or of an order denying pardon or reprieve
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The stx months penod of suspension of the death sentence herein prescnbed may be
reduced 1n indrvidual cases 1n circumstances of grave emergency involving an orgamzed
threat to the secunty of the Occupying Power or its forces, provided always that the
Protecting Power 1s notified of such reduction and 1s gtven reasonable time and
opportumty to make representations to the competent occupying authorties 1 respect of
such death sentences

Ant 76 Protected persons accused of offences shall be detained in the occupied country,
and if ccnvicted they shall serve thetr sentences therein They shall, if possible, be
separaled from other detamnees and shall enjoy conditions of food and hygiene which will
~ be sufficient to keep them in good health, and which will be at least equnl to those
obtaining 1n prisons tn the occupied country

They shall receive the medical attention required by therr state of health

They shall also have the nght to recerve any spinitual assistance which< they may require
"</P">

Women shall be confined in separate quaners.and'shall be under the direct supervision of
women

+

- - Proper regard shall be paid to the special treatment due to minors

3\

Protected persons who are detamed shall have the nght to be vissted by delegates of the
Protecting Power and of the Intemnational Commuttee of the Red Cross. n accordance
with the provisions of Article 143
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Such persons shall have the nght to receive at least one relief parcel monthly

Art 77, Protected persons who have been accused of offences or convicted by the courts
n occupied terntory, shall be handed over at the close of occupation, with the relevant
records, to the authorities of the hiberated terntory

Art 78 1f the Occupying Power considers 1t necessary, for imperative reasons of
secunty, to take safety measures concerning protected persons, it may, at the most,
subject them to assigned residence or to internment

Decisions regarding such assigned residence or mternment shall be made according to a
regular procedure to be prescnbed by the Occupying Power 1n accordance with the
provisions of the present Convention This procedure shall include the nght of appeal for
the parties concened Appeals shall be decided with the least possible delay In the event
of the decision bemng upheld. 1t shall be subject to peniodical review, if possible every six
months, by a competent body set up by the said Power

Prolected persons made subject to assigned residence and thus required to leave thesr
homes shall enjoy the full benefit of Article 39 of the present Convention

SECTION IV

Regulations for the Treatment of Internees
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CHAPTER 1

General Provisions

Art 79 The Parties to the conflict shall not intern protected persons, except 1n
accordance with the provisions of Articles 41, 42, 43, 68 and 78

Ant 80 Internees shall retain thetr full civi] capacity and shall exercise such attendant
nghts as may be compatible with their status

Art 81 Parties to the conflict who intern protected persons shall be bound to provide free
~ of charge for their maintenance, and to grant them also the medical attention required by
thetr state of health

Na deduction from the allowances, salanes or credxts due to mc mnternees shall be madc
for the repayment of these costs

The Detaming Power shall provide for the support of those dependent on the mtemees, 1f
such dependents are without adequate means of support or are unable to earn a hiving

Art 82 The Detaining Power shall. as far as possible, accommodate the tntermees
according to their nationality, language and customs Intemmees who are nationals of the
same country shall not be separated merely because they have different languages
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Throughout the duration of their internment, members of the same family, and 1n
particular parents and children, shall be lodged together in the same place of internment,
except when separatton of a temporary nature 1s necessitated for reasons of employment
or health or for the purposes of enforcement of the provisions of Chapter IX of the
present Section ‘

Internees may request that their chuldren who are left at liberty without parental care shall
be interned with them o

Wherever posstble, interned members of the same famuly shall be housed in the same
premuses and given separate accommodation from other intemnees, together with facilities
for leading a proper family life

CHAPTER 01

Places of Internment

Art 83 The Detammg Power shall not set up places of internment in areas particularly
exposed to the dangers of war

The Detaimng Power shall give the enemy Powers, through the intermedary of the
Protectng Powers, all useful 1nformation regarding the geographical location of places of
internment
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Whenever mulitary considerations permut, internment camps shall be indicated by the
letters IC, placed so as to be clearly visible in the daytume from the air The Powers
concerned may, however, agree upon any other system of marking No place other than
an wntemment camp shall be marked as such

Art 84 Internees shall be accommodated and administered separately from pnsoners of
war and from persons depnved of hiberty for any other reason

Art 85 The Detaning Power ts bound to take all necessary and possible measures to
ensure that protected persons shall, from the outset of their internment, be accommodated
n buildings or quarters which afford every possible safeguard as regards hygiene and
health, and provide effictent protection aganst the ngours of the climate and the effects
of the war '

In no case shall permanent places of internment be situated 1n unhealthy areas or in
districts, the chimate of which is tnjurious to the internees

In all cases where the distnict, 10 which a protected person 1s temporanly interned, 1s an
unhealthy area or has a chimate which 1s harmful to his health, he shall be removed to a
more suitable place of internment as rapidly as circumstances permat

The premuses shall be fully protected from dampness, adequately heated and lighted, 1n
particular between dusk and lights out The sleeping quarters shall be sufficiently
spacious and well venulated, and the internees shall have surtable bedding and sufficient
blankets, account being taken of the climate, and the age, sex, and state of health of the
mternees

Internees shall have for their use, day and night, sanitary conveniences which conform to
the rules of hygiene, and are constantly mamtained 1n a state of cleanhness They shall be
provided with sufficient water and soap for therr daily personal toslet and for washing
their personal laundry, mstallations and facilies necessary for this purpose shall be
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granted to them Showers or baths shall also be available The necessary time shal} be set .
aside for washing and for cleaning

Whenever 1t 18 necessary, as an exceptional and Llemporary measure, to accommodate
women iniemees who are not members of a family unit in the same place of mternment

as men, the provision of separate sleeping quarters and samitary conveniences for the use
of such women 1nternees shall be obligatory o

Art 86 The Detaining Power shall place at the disposal of interned persons, of whatever
denomunation, prermuses suitable for the holding of their rehgrous services

Art 87 Canteens shall be installed 1n every place of internment, except where other
suitable facilines are available Their purpose shall be to enable internees to make
purchases, at prices not gher than local market pnices, of foodstuffs and articles of
everyday use, including soap and tobacco, such as would ncrease therr personal well-
being and comfort

Profits made by canicens shall be credited 1o a welfare fund to be set up for each place of
internment, and admunistered for the benefit of the internees attached to such place of
mternment The Internee Commuttee provided for in Article 102 shall have the nght to
check the management of the canteen and of the satd fund

When a place of internment 1s closed down, the balance of the welfare fund shall be
transferred to the welfare fund of a place of internment for internees of the same
nationality, or, 1f such a place does not exist, to a central welfare fund which shall be
admumistered for the benefit of all intenees remaiming in the custady of the Detaining
Power In case of a general release, the said profits shall be kept by the Detaining Power,
subject to any agreement to the contrary between the Powers concerned
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Art 88. In all places of internment exposed to air ratds and other hazards of war, shelters
adequate 1n number and structure to ensure the necessary protection shall be mstalied In
case of alarms, the measures internees shall be free to enter such shelters as quickly as
possible, excepting those who remain for the protection of their quarters against the
aforesaid hazards Any protective measures taken in favour of the population shall also
apply to them ‘

All due precautions must be taken in places of mternment agamst the danger of fire

CHAPTER I
Food and Clothing

Art 89 Daly food rations for internees shall be sutficient in quantity, quahity and vanety
to keep internees 1n a good state of health and prevent the development of nutritional
deficiencies Account shall also be taken of the customary diet of the mternees

Internees shall also be given the means by which they can prepare for themselves any
additional food 1n their possession

- Sufficient drinking water shall be supphed to mternees The use of tobacco shall be
~ permutted . '
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Internees who work shall recerve additional rations 1n proportion to the kind of labour
which they perform ' :

Expectant and nursing mothers and children under fifteen years of age, shall be given
additional food, in proportion to their physiological needs

Art 90 When taken into custody, intemnees shall be given all facihies to provide
themselves with the necessary clothing, footwear and change of underwear, and later on,
1o procure further supphes tf required Should any mtemees not have sufficient clothung,
account besng taken of the climate, and be unable to procure any, it shall be provided free
of charge to them by the Detaining Power '

The clothing supplied by the Detarning Power to internees and the outward markings
placed on thetr own clothes shall not be 1gnominious nor expose them to ndicule

Waorkers shall recetve suitable working outfits, inciuding protective clothing, whenever
the nature of their work so requires

CHAPTER IV

Hygiene and Medical Attention
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Art 91 Every place of internment shall have an adequate infirmary, under the direction
of a qualified doctor, where internees may have the attention they require, as well as
appropnate diet Isolation wards shall be set aside for cases of contagious or mentaj
diseases

Matermity cases and internees suffering from serious diseases, or whose condition
requires spectal treatment, a surgical operation or hospital care, must be admutted to any
institution where adequate treatment can be given and shall receive care not infenior to
that provided for the general population

Internees shall, for preference, have the attention of medical personnel of their own
nationahity

Internees may not be prevented from presentng themselves to the medical authonties for
examination The medical authonties of the Detaining Power shall, upon request, 1ssue to
every mtemee who has undergone treatment an official certificate showing the nature of
his 1llness or injury, and the duration and nalure of the treatment given A duplicate of
this certificate shall be forwarded to the Central Agency provided for in Article 140

Treatment, including the provision of any apparatus necessary for the marntenance of
internees in good health, particularly dentures and other artificia) apphances and
spectacles, shall be free of charge 1o the intemee

Ant 92 Medical inspections of intermees shail be made at least once a month Their
purpose shall be, 10 particular, to supervise the general state of health, nutntion and
cleanliness of internees, and to detect contagious diseases, especially tuberculosis,
malana, and venereal diseases Such nspections shall include, m particular, the checking
weight of each mternee and, at least once a year, radioscopic examnation
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CHAPTER V

Religious, Intellectual and Physical

Activities

Art 93 Internees shall enjoy complete latrtude 1n the exercise of their religious duties,
including attendance at the services of therr farth, on condition that they comply with the
disciplinary routine prescribed by the detaining authorities

Ministers of religion who are mterned shall be allowed to munister freely to the members -
of their cornmunity For this purpose the Detaining Power shall ensure their equnable
allocation amongst the vanous places of intemment in which there are mtemees speaking
the same Janguage and belonging to the same religion Should such ministers be too few
in number, the Detaining Power shall provide them with the necessary facilities,
mcluding means of transport, for moving from one place to another; and they shall be
authonized to visit any iniemees who are tn hospital Ministers of religion shall be at
liberty to correspond on matters concerning their mimistry with the rehgious authorities 1n
the country of detention and, as far as possible, with the international rehigious
orgamzations of their faith Such correspondence shall not be considered as formmga
pant of the quota mentioned 1n Arucle 107 It shall, however, be subject to the provisions
of Article 112

When tnternees do not have at thetr disposal the assistance of munisters of thexr faith, or
should these latter be too few 1n number, the local religious authorities of the same faith
may appoint, in agreement with the Detaining Power, a minster of the internees’ faith or,
if such a course 1s feastble from a denormunatuonal point of view, a munister of simular
religion or a qualified Jayman The latter shall enjoy the facilities granted to the mimstry -
he has assumed Persons so apponted shall comply with all regulations laid down by the
Detaining Power in the nterests of discipline and secunty
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Art 94 The Detmning Power shall encourage mteliectual, educational and recreational
pursuits, sports and games amongst intemees, whilst leaving them free to take part 1n
them or not It shall take all practicable measures to ensure the exercice thereof, in
particular by providing suitable premtses

All pos sible facilities shall be grahted to internees to continue therr studies or to take up
new subjects The education of children and young people shall be ensured, they shall be
allowed to atiend schools either within the place of internment or outside

Internees shall be given opportunities for physical exercise, sports and outdoor games
For this purpose, sufficient open spaces shall be set aside 1n all places of snternment
Special playgrounds shall be reserved for children and young people

Art 95 The Detaining Power shall not employ internees as workers, unless they so
desire Employment which, 1f undertaken under compulsion by a protected person not in
mternment. would involve a breach of Anticles 40 or 51 of the present Convention, and
employment on work which 1s of a degrading or humuhating character are 1n any case
prohibited

After a working peniod of six weeks, internees shall be free to give up work at any
moment, subject to eight days’ notice

These provisions constitute no obstacle to the nght of the Detaining Power to employ
mterned doctors, denusts and other medical personnel i their professional capacity on
behalf of their fellow intemees, or to employ internees for admnistrative and
maintenance work tn places of internment and to detail such persons for work 1n the
kitchens or for other domestic tasks, or lo require such persons to undertake duties
connected with the protection of internees against aenial bombardment or other war ngks
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-No internee may, however, be required to perform tasks for which he 1s, n the opimon of -
a medical officer, physically unsuited

The Detarming Power shall take entire responsibshity for all working condinons, for
medical attention, for the payment of wages, and for ensuring that all employed internees
recetrve compensation for occupational accidents and diseases The standards prescribed
for the smid working conditions and for compensation shall be 1n accordance with the
national laws and regulations, and with the existing practice, they shall 1n no case be .
infertor to those obtarning for work of the saine nature in the same district. Wages for
work done shall be determined on an equistable basis by special agreements between the
internees, the Detamning Power, and, if the case anses. employers other than the Detaming
Power to provide for free maintenance of mternees and for the medical attention which
their state of health may require Internees permanently detailed for categories of work
mentioned tn the third paragraph of this Arucle, shall be paid fair wages by the Detamning
Power The working conditions and the scale of compensation for occupational accidents
and diseases to internees, thus detailed, shall not be inferior to those applicable 10 work of
the same nature tn the same distnct

A1t 96 All labour detachments shall remamn part of and dependent upon a place of
snternment The competent authonities of the Detaimng Power and the commandant of a
place of internment shall be responstible for the observance in a labour detachment of the
provisions of the present Convention The commandant shall keep an up-to-date hst of
the labour detachments subordinate to him and shall commumicate 1t to the delegates of
the Protecting Power, of the Internanonal Commuttee of the Red Cross and of other
humanitanan organizations who may visit the places of internment

CHAPTER V1

Personal Property and Financial Resources
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Ant 97 Internees shall be permutted to retain articles of personal use Monses, cheques,
bonds, etc , and valuables mn thetr possession may not be taken from them except in
accordance with established procedure Detailed receipts shall be given therefor

The amounts shal! be paid into the account of every internee as provided for 1n Article
98 Such amounts may not be converted 1nto any other currency unless legislation m
force 1n the terntory 1n which the owner 15 interned so requires or the mternee gives his
consent '

Articles which have above all a personal or sentimental value may not be taken away

A woman internee shall not be searched except by a woman

On release or repatriation, internees shall be given all articles, monies or other valuables
taken from them dunng internment and shall receive 1n currency the balance of any credit
to their accounts kept in accordance with Article 98, with the exception of any articles or
amounts withheld by the Detaining Power by virtue of its legislation m force If the
property of an internee 1s so withheld, the owner shall receive a detailed receipt

Famly or 1dentity documents 1n the possesston of ntemees may not be taken away
without a receipt being given At no time shall internees be left without idenuty
documents If they have none, they shall be 1ssued with special documents drawn up by
the detaining authorities, which will serve as their 1dentity papers until the end of their
internment

Internees may keep on their persons a certain amount of money, in cash or m the shape of
purchase coupons, to enable them to make purchases
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Art 98, All internees shall receive regular allowances, sufficient to enable them to
purchase goods and articles, such as tobacco, toilet requistes, et Such allowances may
take the form of credits or purchase coupons

Furthermore, internees may recerve allowances from the Power to which they owe
allcgiance, the Protecting Powers, the orgamzations which may assist them, or their
famulies, as well as the income on their property m accordance with the law of the
Detaining Power The amount of allowances granted by the Power to which they o~¢
allegiance shall be the same for each category of intemees (tnfirm, sick, pregnant women,
etc ) but may not be allocated by that Power or distributed by the Detaimng Power on
the< basis of discnmunations between mternees which are prohibited by Article 27 the
present Convention "</P">

The Detaining Power shall open a regular account for every tntemee, to which shall be
credited the allowances named in the present Article, the wages eamed and the
remuttances received, together with such sums taken from him as may be available under
the legisiation in force n the ternitory 1n which he 15 interned Internees shall be granted
al] faciliies consistent with the legislation 1n force 1n such temitory to make remuttances
to their families and to other dependants They may draw from their accounts the
amounts necessary for their personal expenses, within the limts fixed by the Detaiming
Power They shall at all ttmes be affo.ded reasonable facilities for consulting and
obtaining copies of their accounts A statement of accounts shall be furnished to the
Protecting Power, on request, and shall accompany the intemee 1n case of transfer

CHAPTER V1

Admunistration and Discipline

Art 99 Every place of internment shall be put under the authonity of a responstble
officer, chosen from the regular mubitary forces or the regular civil admenistration of the
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Detaining Power The officer in charge of the place of internment must have n his
possesston a copy of the present Conventon tn the official language. or one of the official
languages, of his country and shall be responsible for 1ts application The staff in control
of internees shall be instructed 1n the provisions of the present Convention and of the
admumstrative measures adopted to ensure 1ts application

The text of the present Convention and the texts of special agreements concluded under
the said Convention shall be posted inside the place of internment, 1n a language which
the internees understand, or shall be 1n the possession of the Internee Commuttee

Regulations, orders, notices and publications of every kind shall be communicated to the
mternees and posted mside the places of mternment,< n a language which they
understand "</P">

Every order and command addressed to intemees mdividually must, likewise, be given m
a language which they understand

Ant 100 The disciplinary regime 1n places of intemment shall be consistent with
humanitanan pninciples, and shall in no ctrcumstances include regulations imposing on
internees any physical exertion dangerous to their health or mvolving physical or moral
victimzation

ldentification by tattoong or imprinting signs or markings on the body, 15 prohsbited

In particular, prolonged standing and roli-calls, punishment drill, mulitary drill and
manoeuvres, or the reduction of food rations. are prohibited

Art 101 Internees shall have the nght to present to the authorities 1n whose power they
are, any petition with regard to the conditions of internment to which they are subjected
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They shall also have the nght to apply without restniction through the Internee Commuttee
or, if they consider 1t necessary, direct to the representatives of the Protecting Power, 1n
order to indicate to them any points on which they may have complants to make with
regard to the conditions of internment

Such petitrons and complatnts shall be transmitted forthwith and without alteration, and
even 1f the latter are recognized to be unfounded, they may not occaston any punishment

Penodic reports on the situation 1n places of mternment and as to the needs of the
itemnees may be sent by the Internee Commuttees to the representatives of the Protecting
Powers

Art 102 In every place of internment, the internees shall freely elect by secrel ballot
every s1x months, the members of a Commitiee empowered to represent them before the
Detaining and the Protecting Powers, the International Commuttee of the Red Cross and
any other orgamization which may assist them The members of the Commuttee shall Le
ehgible for ‘

re-election

Internees so elected shall enter upon therr duties after their election has been approved by
the detaining authoriues The reasons for any refusals or disrussals shall be
commumcated to the Protecting Powers concemed

Art 103 The Internee Commuttees shall turther the physical, spintual and intellectual
well-being of the mternees
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In case'the intemees dectde, 1n particular, to orgamze a system of mutual assistance
amongst themselves, this organization would be within the competence of the
Committees m addition to the special duties entrusted to them under other provisions of
the present Convention

Art 104 Members of Internee Committees shall not be required 1o perform any other
work, 1f the accomplishment of thetr duues 1s rendered more dafficult thereby

Members of Intemee Commuttees may appotnt from amongst the internees such assistants
as they may requtre All matenal facilities shall be granted to them, particularly a certamn
freedom of movement necessary for the accomphshment of their duties (visits to labour
detachments, receipt of supplies. etc )

All faciliies shall hkewise be accorded to members of Internee Commuttees for
communicatton by post and telegraph with the detaining authorties, the Protecting
Powers, the International Committee of the Red Cross and their delegates, and with the
orgamizations which give assistance to mtemees Commuttee members m labour
detachments shall enjoy simlar facilities for communication with their Internee
Commuttee 1n the prninctpal place of tnternment Such communications shall not be
lirruted, nor considered as formung a part of the quota mentioned 1n Aruicle 107

Members of Internee Commuttees who are transferred shall be allowed a reasonable time
to acquaint their successors with current affairs :

CHAPTER VI

1529618
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Relations with the Extenor

Art 105 Immediately upon interming protected persons, the Detaining Powers shall
inform them, the Power to which they owe allegiance and their Protecing Power of the
measures taken for executing the provisions of the present Chapter The Detaining
Powers shall likewtse inform the Parties concerned of ary subsequent modtfications of
such measures

Art 106 As soon as he 1s interned, or at the latest not more than one week after his
armval tn a place of internment, and likewise in cases of sickness or transfer to another
place of internment or to a hospital, every intemee shall be enabled to send direct to huis
famuly, on the one hand, and to the Central Agency provided for by Article 140, on the
other, an internment card simular, if possible, to the model annexed to the present -
Convention, inforrming his relatives of his detention, address and state of health. The said
cards shall be forwarded as rapidly as possible and may not be delayed 1n any way

Art 107 Internees shall be allowed to send and receive letters and cards If the Detaining
Power deems it necessary to limat the number of letters and cards sent by each mtemee,
the said number shall not be less than two letters and four cards monthly; these shall be
drawn up so as to conform as closely as possible to the models annexed to the present
Convenuon I limutations must be placed on the correspondence addressed to internees,
they may be ordered only by the Power to which such internees owe allegiance, possibly
at the request of the Detaining Power Such letters and cards must be conveyed with
reasonable despatch, they may not be delayed or retained for disciplinary reasons

Internees who have been a long time without news, or who find 1t impossible to receive
news from thetr relatives, or to give them news by the ordinary postal route, as well as
those who arc at a considerable distance from their homes, shall be allowed to send
telegrams, the charges being paid by them 1n the currency at their disposal. They shall
likewise benefit by this provision 1n cases which are recognized to be urgent
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As a rule, mternees’ mail shall be wntten in therr own language The Parties to the
conflict may authorize correspondence in other languages

Art 108 Internees shall be allowed to recerve, by post or by any other means, individual
parcels or collective shipments containtng 1n particular foodstuffs, clothing, medical
supphies, as well as books and objects of a devotional, educational or recreations!
character which may meet their needs Such shipments shall in no way free the Detaining
Power from the obligattons imposed upon 1t by virtue of the present Convention

Should military necesstty require the quantity of such shrpments to be hmuted, due notice
thereof shall be given to the Protecting Power and to the International Commuttee of the
Red Cross, or to any other organization giving assistance to the internees and responsible
for the forwarding of such shipments

The condittons for the sending of ndividual parcels and collective shipments shall, if
necessary, be the subject of special agreements between the Powers concerned, which
may 1n no case delay the receipt by the nternees of relief supplies Parcels of clothing
and foodstuffs may not include books Medical relief supplies shall, as a rule, be sent 1n
collective parcels '

Art 109 In the absence of special agreements between Parties to the conflict regarding
the conditions for the receipt and distribution of collective relief shipments, the
regulations concerning collectsve relief which are annexed to the present Convention
shall be applied

The special agreements provided for above shall 1 no case restnct the nght of Internee
Comnuttees to take possession of collective relief shipments intended for iternees, to
undertake therr distnbution and to dispose of them 1n the tnterests of the recipients Nor
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shall such agreements restnict the night of representatives of the Protecting Powers, the

1529618

International Commuttee of the Red Cross. or any other organization grving assistance to -

internees and responstble for the forwarding of collective smpments, to supervise their
distribution to the recipients

Art 110 An relief smpments for internees shall be exempt from tmport, customs and
other dues

All matter sent by mail, including relief parcels sent by parcel post and remittances of
money, addressed from other countries to nternees or despatched by them through the
post office, erther direct or through the Information Bureaux provided for 1n Article 136
and the Central Information Agency provided for in Article 140, shall be exempt from all
postal dues both in the countnes of ongin and destination and tn intermediate countnes
To this effect, in particular, the exemption provided by the Universal Paostal Convention
of 1947 and by the agreements of the Umversal Postal Union 1n favour of ctvibians of
enemy nationality detained 1n camps or civilian prisons, shall be extended to the othe:
intemed persons protected by the present Convention The countnies not signatory to the
above-mentioned agreements shall be bound to grant freedom from charges n the same
circumstances

The cast of transporting relief shipments which are intended for internees and which, by
reason of their weight or any other cause. cannot be sent through the post office, shall be
borne by the Detaiming Power 1n all the termitones under its control Other Powers which
ase Parties 1o the present Convention shall bear the cost of transport 1n their respective
terrtones '

Costs connected with the transport of such shipments, which are not covered by the
above paragraphs, shall be charged 1o the senders

The High Cdntractmg Parties shall endeavour to reduce, so far as possible, the charges -
for telegrams sent by internees, or addressed to them
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Art 111 Should mulitary operations prevent the Powers concemed from fulfilling their
obligation 1o ensure the conveyance of the mail and rehef shipments provided for in

~ Articles 106, 107, 108 and 113, the Protecting Powers concerned, the Intemational
Commuttee of the Red Cross or any other organization duly approved by the Parties to the
conflict may undertake Lo ensure the conveyance of such shipments by sustable means
(ratl, motor vehicles, vessels or aircraft, etc ) For this purpose, the High Contracting
Parties shall endeavour to supply them with such transport, and to allow 1ts circulatson,
especially by granting the necessary safe-conducts

Such transport may also be used to convey (a) correspondence. hists and reports
exchanged between the Central Information Agency referred to m Article 140 and the
National Bureaux referred to in Article 136,

(b) correspondence and reports relaung to intemees which the Protecting Powers, the
International Commuttee of the Red Cross or any other organization assisting the

internees exchange esther with their own< delegates or with the Parties TO confhict
ll</PlI>

These provisions tn no way detract from the nght of any Party 10 the conflict to arrange
other means of transport 1f 1t should so prefer, nor preclude the granung of safe-conducts,
under mutually agreed conditions, to such means of transport

The costs occasioned by the use of such means of transport shall be borne, in proportion
lo the importance of the shipments, by the Parties to the conflict whose nationals are
benefited thereby

Art 112 The censonng of correspondence addressed to intemnees or dcspatchcd by lhem
shall be done as quickly as possible
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The exarmmnation of consignments 1ntended for mternees shall not be carned out under
conditions that will expose the goods contaned tn them to detenoration. It shall be done
i the presence of the addressee, or of a fellow-internee duly delegated by m The
delrvery to itemees of individual or collective consignments shall not be delayed under
the pretext of difficulties of censorship

Any prohibition of correspondence ordered by the Parties to the conflict either for
mulitary or political reasons, shall be only temporary and its duration shall be as short as
possible : ,

- Art 113 The Detmining Powers shall provide all reasonable execution facilities for the
transmussion, through the Protecting Power or the Central Agency provided for in Article
140, or as otherwise required, of wills, powers of attorney, letters of authonty, or any
other documents ntended for internees or despatched by them

In all cases the Detaining Powers shall facilitate the execution and authentication in due
legal form of such documents on behalf of iniernees, in particular by allowing them to
consult a lawyer :

Art 114 The Detaiming Power shall afford intemees all facilities to enable them to
manage their property, provided this is not incompatible with the conditions of
mternment and the law which 1s apphicable For this purpose, the said Power may give
them permussion to leave the place of internment 1n urgent cases and if circumstances
allow

Ant 115 In all cases where an tniernee 1s a party to proceedings n any court, the
Detaining Power shall, 1f he so requests, cause the court to be informed of s detention
and shall, within legal hmuts, ensure that all necessary steps are taken to prevent him
from being 1n any way prejudiced, by reason of his mternment, as regards the preparation
and conduct of his case or as regards the execution of any judgment of the court.
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Art 116. Every intemnee shall be allowed to rece1ve-vxsnors,"espcclally near relatives, at
regular intervals and as frequently as posstble

As far as 1s possible, internees shall be permutted to visit their homes tn urgent cases,
particularly 1n cases of death or serious illness of relatives

CHAPTER IX

Penal and Disciplinary Sanctions

Art 117 Subject to the provisions of the present Chapter, the laws 1n force in the
terntory 1 which they are detained will continue 1o apply to internees who commut
offences dunng internment

If general laws, regulations or orders declare acts commutted by intemnees to be
punishable, whereas the same acts are not pumishable when commutted by persons who
are not internees, such acts shall ental disciplinary pumshments only

No intemee may be pumshed more than once for the same act, or on the same count

1529618
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Art 118 The courts or authonties shall in passing sentence take as far as possible into
account the fact that the defendant 15 not a national of the Detainng Power They shall be
free to reduce the penalty prescribed for the offence with which the miemee 15 charged
and shall not be obhged, to this end, to apply the mummum sentence prescrnibed

Imprisonment 1n prermses without dayhght, and, 1n general, all forms of cruelty without
exception are forbidden

Internees who have served disciplinary or judicial sentences shall not be treated
- differently from other internees

The duration of preventive detention undergone by an internee shall be deducted from
any disciplinary or judicial penalty involving confinement to which he may be sentenced

Internee Commttees shall be informed of all judicial proceedings mstituted against
mternees whom they represent, and of their result

Art, 119 The disciplinary pumishments applicable to internees shall be the following
(1) a fine which shall not exceed 50 per cent of the wages which the internee would

otherwtse recerve under the provisions of Article 95 duning a peniod of not more than
thirty days

(2) discontinuance of pnvileges granted over and above the treatment provided for by the
present Convention

(3) faugue duties, not exceeding two hours daily, in connection with the matntenance of
the place of internment.

4) .confmcmem
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In no case shall disciplnary penalties be inhuman, brutal or dangcrousfor the health of
internees  Account shail be taken of the intemee’s age, sex and state of health

The duration of any single pumshment shall in no case exceed a maximum of thirty
consecutive days, even if the mtemee 1s answerable for several breaches of disciphine
when his case 1s dealt with, whether such breaches are connected or not

Arn 120 Internees who are recaptured after having escaped or when attempting to
escape, shall be hable only lo disciplinary pumshment n respect of this act, even if itis a
repeated offence . :

Article 118, paragraph 3, notwithstanding, imternees purushed as a result of escape or
attempt to escape, may be subjected to special surveillance, on conditton that such
surveillance does not affect the state of their health, that it 1s exercised n a place of
internment and that 1t does not entail the aboliion of any of the safeguards granted by the
present< Convention "</P">

Internees who md and abet an escape or attempt to escape, shall be liable on this count to
disciplinary pumshment only

Arnt 12] Escape, or attempt to escape, even If 1t 1s a repeated offence, shall not be
deemed an aggravating circumstance 1n cases where an mternee 15 prosecuted for
offences commutted duning his escape

The Parties to the conflict shall ensure that the competent authonities exercise lemency n
deciding whether punishment inflicted for an offence shall be of a disciplmary or Judicial
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nature, especially 1n respect of acts commutted tn connection with an escape, whether
successful or not

Ant 122 Acts which constitute offences aganst disciphine shall be investigated
tmmediately Ths rule shall be applied, m particular, 1 cases of escape or attempt to
escape Recaptured mternees shall be handed over 1o the competent authorities as soon as
possible .

In cases of offences against discipline, confinement awaiting tnal shall be reduced to an
absolute mumimum for all internees, and shall not exceed fourteen days Its duration shall
1n any case be deducted from any sentence of confinement

The provisions of Articles 124 and 125 shall apply to mternees who are tn confinement
awaiting tnal for offences against discipline

Art 123 Without prejudice to the compelence of courts and higher authonties,
disciplinary pumishment may be ordered only by the commandant of the place of
intermmennt, or by a responsible officer or official who replaces im, or to whom he has
delegated his disciplinary powers

Before any disctphinary pumishment 1s awarded, the accused mternee shall be given
precise information regarding the offences of which he 15 accused, and given an
opportunity of explasning his conduct and of defending himself He shall be permutted, 1n
particular, to call witnesses and to have recourse, (f necessary, to the services of a
qualified interpreter The decision shall be announced tn the presence of the accused and
of a member of the Intemee Commuttee
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The pertod elapsing between the time of award of a disciplimary punishment and 1ts
execution shall not exceed one month

When an internee 15 awarded a further disciplinary pumishment, a penod of at least three
days shall elapse between the execution of any two of the pumshments, 1f the duration of
one of these 1s ten days or more ' '

A record of disciplinary punishments shall be mamntained by the commandant of the place
of internment and shall be open to inspection by representatives of the Protecting Power

Art 124 Internees shall not 1n any case be transferred to penitentiary establishments
(prisons, penitentiaries, convict prisons, etc ) to undergo disciplinary pumishment therein

The premuses 1n which disciphinary pumishments are undergone shall conform to sanitary
requirements they shall i particular be provided with adequate bedding Internees
undergoing pumshment shall be enabled to keep

Women internees undergoing disciplinary punishment shall be confined 1n separate
quarters from male intemees and shall be under the immediate supervision of women

Art 125 Internees awarded disciplinary punishment shall be allowed to exerctse and to
stay in the open air at least two hours daity

They shall be allowed, 1f they so request, to be present at the daily medical mspections
They shall receive the attention which their state of health requires and, of necessary, shall
be removed to the nfirmary of the place of intemment or to a hospital
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They shall have penmussion to read and write, likewise to send and receive letters Parcels
and remttances of money, however, may be withheld from them unt:] the completion of
therr pumshment, such consignments shall meanwhile be entrusted to the Internee
Commuttee, who will hand over to the infirmary the penshable goods contained n the
parcels

No intemnee given a disciplinary pumshment may be depnived of the benefit of the
provisions of Articles 107 and 143 of the present Convention

Art 126 The provisions of Articles 71 to 76 inclusive shall apply, by analogy, to
proceedings against internees who are in the national termitory of the Detaining Power

CHAPTER X
Transfers of Internees

Art 127 The transfer of internees shall always be effected humanely As a general rule,
1t shall be carnied out by rail or other means of transport, and under conditions at least
equal to those obtaintng for the forces of the Detaining Power tn their changes of station
If, as an exceptsonal measure, such removals have to be effected on foot, they may not
take place unless the intemees are m a fit state of health, and may not n any case expose
them to excessive fatigue
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The Detaining Power shall supply intemees dunng transfer with dninking water and food
sufficient m quantity, quality and vanety to maimntain them in goad health, and also with
the necessary clothing, adequate shelter and the necessary medical attention The
Detaining Power shall take all suitable precautions to ensure their safety dunng transfer
and shall establish before their departure a complete list of all intemees transferred

Sick, wounded or tnfirm mternees and maternity cases shall not be transferred 1f the
journey would be senously detrimental to them, unless their safety imperatively so
demands

1f the combat zone draws close to a place of internment, the internees 1n the said place
shall not be transferred unless their removal can be carned out 1n adequate conditions of
safety, or unless they are exposed to greater nsks by rcmammg on the spot than by bemg
transferred

When making decisions regarding the transfer of intemees. the Detarming Power shall
lake thetr interests 1nto account and, in particular, shall not do anything to increase the
difficulties of repatniating them or returning them to their own homes

Ant 128 In the event of transfer, internees shall be officsally advised of their departure
and of their new postal address Such notification shall be given in time for them to pack
their luggage and inform their next of kin

They shall be aliowed to take with them thetr personal effects, and the correspondence
and parcels which have amved for them The weight of such baggage may be limuted if
the condtions of transfer so require, but m no case to less than twenty-five kilograms per
intermee

1529618
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Mal and parcels addressed to their former place of intemment shall be forwarded to them
without delay ‘ ‘ "

The commandant of the place of iternment shall take, in agreement with the Internee
Comuuttee, any measures needed to ensure the transport of the internees’ community
property and of the luggage the internees are unable to take with them 1n consequence of
restrictions 1mposed by virtue of the second paragraph

CHAPTER X1

Deaths

Art 129 The wills of internees shall be received for safe-keepmg by the responsible
authorities, and if the event of the death of an internee his will shall be transmtted
without delay to a person whom he has previously designated

Deaths of mternees shall be cerufied xn'evcry case by a doctor, and a death certificate
shall be made out, showing the causes of death and the conditions under whach 1t
occurred

An officia) record of the death, duly registered, shall be drawn up in accordance with the
procedure relating thereto i force 1n the temnitory where the place of internment 1s
situated, and a duly certified copy of such record shall be transmutted without delay to the
Protecting Power as well as to the Central Agency referred to 1n Article 140
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Art 130 The detainsng authonties shall ensure that internees who die whle iterned are
honourably buried, if possible according to the nites of the religion to which they
belonged and that their graves are respected, properly marntamed, and marked 1n such a
way that they can always be recogmzed :

Deceased intermees shall be buned in individunal graves unless unavoidable ctrcumstances
require the use of collective graves Bodies may be cremated only for imperative reasons
of hygiene, on account of the religion of the deceased or 1n accordance with his expressed
wish to this effect In case of cremation, the fact shall be stated and the reasons given in
the death certificate of the deceased The ashes shall be retamed for safe-keeping by the
detaining authonities and shall be transferred as soon as possible to the next of kin on
their request

As soon as ctrcumstances permmut, and not later than the close of hostihities, the Detaining
Power shall forward lists of graves of deceased internees to the Powers on whom
deceased internees depended, through the Information Bureaux provided for in Article
136 Such lsts shall include all panticulars necessary for the 1dentification of the deceased
internees, as well as the exact location of their graves

Ast 131 Every death or senous injury of an internee, caused or suspec'tcd to have been
caused by a sentry, another internee or any other person, as well as any death the cause of
which 1s unknown, shall be immediately followed by an official enquiry by the Detaiming
Power ’

A communication on this subject shall be sent immediately to the Protecting Power The
evidence of any witnesses shall be taken, and a report mcluding such evidence shall be
prepared and forwarded to the said Protecting Power
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If the enquiry indicates the guilt of one or more persons, the Detaining Power shall take
all necessary steps to ensure the prosecution of the person or persons responsible

CHAPTER XI

Release, Repatriation and Accomrmodation 1n Neutral Countries

Art 132 Each interned person shall be released by the Detaiming Power as soon as the
reasons which necessitated his internment no longer exist :

The Parties o the conflict shall, moreover, endeavour durning the course of hostilities, to
conciude agreements for the release. the repatnation, the retumn to places of residence or
the accommodation 1n a neutral country of certain classes of internees, in particular
children, pregnant women and mothers with infants and young children, wounded and
sick, and internees who have been detained for a long ime

Art 133 Internment shall cease as soon as posstble after the close of hostilities

Internees 1n the territory of a Party to the conflict against whom penal procecduigs are
pending for offences not exclusively subject to disciplinary penalties, may be detained
until the close of such proceedings and, if circumstances require, until the completion of
the penalty The same shall apply to internees who have been previously sentenced to a
punishment depriving them of hiberty
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By agreement between the Detatming Power and the Powers concerned, commuttees may
be set up after the close of hostihities, or of the occupation of termnitones, to search for
dispersed internees

Arnt 134 The Hagh Contracting Parues shall endeavour. upon the Repatnation close of
hostilities or occupation, to ensure the retumn of all intemees to therr last place of
residence, or to facilitate their residence repatnation

Arnt 135 The Detaining Power shall bear the expense of returning released internees to
the places where they were restding when interned, or, 1f 1t took them into custody while
they were In transit or on the high seas, the cost of completing their journey or of their
return to their point of departure

Where a Detaining Power refuses permussion to reside :n 1ts territory to a released
internee who previously had his permanent donucile therem, such Detaining Power shall
pay the cost of the said internee’s repatniation If, however, the intemee elects to return to
his country on his own responsibility or in obedience to the Government of the Power to
which he owes allegiance, the Detaining Power need not pay the expenses of his journey
beyond the point of his departure fiom 1ts temtory The Detaiming Power need not pay
the cost of repatnation of an internee who was interned at his own request

If internees are transferred n accordance thh Article 45, the transfernng and recerving
Powers shall agree on the portion of the above costs to be borne by each

The foregomng shall not prejudice such special agreements as may be concluded between
Parties to the conflict conceming the exchange and repatnation of their nationals n
enemy hands '
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SECTION V

Information Bureaux and Central Agency

Art 136 Upon the outbreak of a conflict and 1n all cases of occupation, each of the
Parties to the conflict shall establish an official Information Bureau responsible for
recerving and transmitting tnformation 1n respect of the protected persons who are 1n its
power :

Each of the Parties to the conflict shall, within the shortest possible perod, give its
Bureau information of any measure taken by 1t concerning any protected persons who are
kept 1n custody for more than two weeks, who are subjected to assigned residence or who
are interned 1t shall, furthermore, require 1ts vanous departments concemed with such
matters 10 provide the aforesaid Bureau promptly with information concerning all
changes pertaiming to these protected persons, as, for example, transfers, releases,
repatnations, escapes, admuttances to hospitals, births and deaths

Art 137 Each national Bureau shall immediately forward snformation concerning
protected persons by the most rapid means to the Powers in whose terntory they resided,
through the tntermedary of the Protecting Powers and likewise through the Central
Agency provided for in Article 140 The Bureaux shall also reply 1o all enquinies which
may be recesved regarding protected persons

~ Information Bureaux shall transmmut information concerning 2 protected person unless its
transmmussion mught be detnmental to the person concemned.or to his or her relatives Even
n such a case, the information may not be wathheld from the Central Agency which,

upon being notified of the circumstances, will take the necessary precautions indicated 1n
Article 140
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All communications tm writing made by any Bureau shall be authenticated by a signature
or a seal

Art 138 The information received by the national Bureau and transmutted by 1t shall be
of such a character as to make 1t possible to 1dentify the protected person exactly and to
advise his next of kin quickly The informatjon in respect of each person shall iclude at
least his surname, first names, place and date of birth, nationality last residence and
distingumishing charactenstics, the first name of the father and the maiden name of the
mother, the date, place and nature of the action taken with regard to the indrvidual, the
address at which correspondence may be sent to him and the name and address of the
person to be tnformed :

Likewise, informanon regarding the state of health of internees who are seriousty 1l or
sertously wounded shall be supplied regularly and 1f possible every week

Art 139 Each national Information Bureau shall, furthermore, be responsible for
collecting all personal valuables left by protected persons mentioned 1n Article 136, i
particular those who have been repatnated or released, or who have escaped or died, it
shall forward the said valuables to those concerned, either direct, or, if necessary, through
the Central Agency Such articles shall be sent by the Bureau in sealed packets which
shall be accompanied by statements giving clear and full identity particulars of the person
to whom the articles belonged, and by a complete list of the contents of the parcel
Detailed records shall be maintained of the receipt and despatch of all such valuables

Art 140. A Central Information Agency for protected persons, n particular for internees,
shall be created 1n a neutral country The International Comumuttee of the Red Cross shall,
if 1t deems necessary, propose to the Powers concerned the orgamzation of such an
Agency, which may be the same as that provided for in Article 123 of the Geneva
Convention relative to the Treatment of Prisoners of War of 12 August 1949
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The function of the Agency shall be to collect all information of the type set forth in
Arucle 136 which 1t may obtain through official or private channels and to transmt 1t as
rapidly as possible to the countries of origtn or of residence of the persons concemed,
except 1n cases where such transrmissions might be detnnmental to the persons whom the
said information concerns, or to their relatives It shall receive from the Parties to the
conflict all reasonable facilities for effecting such transmussions

The High Contracting Parties, and 1n particular those whose nationals benefit by the
services of the Central Agency, are requested to give the said Agency the financial ad nt
may require

The foregoing provisions shall in no way be interpreted as restricting the humanitarian
activities of the International Commuttee of the Red Cross and of the relief Societies
described in Article 142

Art 141 The nantonal Information Bureaux and the Central Information Agency shall
enjoy free postage for all mail, likewise the exemptions provided for 1n Article 110, and
further, so far as possible, exemption from telegraphic charges or, at least, greatly
reduced rates

PART IV

EXECUTION OF THE CONVENTION
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SECTION |

General Provisions

Art 142 Subject to the measures which the Detaining Powers may consider essential to
ensure thenr secunty or to meet any other reasonable need, the representatives of relt 1gious
organizations, relief societies, or any other organizations assisting the protected persons,
shall receive from these Powers, for themselves or their duly accredited agents, all
facilities for visiting the protected persons, for distnibuting relief supphes and matenial
from any source, intended for educational, recreational or religious purposes, or for
assisting them 1n orgamzing

their leisure tme within the places of internment Such societies or orgamszations may be
constituted in the terntory of the Detaining Power, or 1n any other country, or they may
have an mternational character

The Detaining Power may lumut the number of societies and organizations whose
delegates are allowed to carry out their activities in its territory and under 1ts supervision,
on condition, however, that such limutation shall not hinder the supply of cffccnve and
adequate rehef to all protected persons

The special position of the Intemmational Commuttee of the Red Cross in this field shall be
recogmzed and respected at all times

Art 143 Representatives or delegates of the Protecting Powers shall have permussion to

g0 to all places where protecied persons are, particularly 1o places of intemment,
detention and work
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Théy shall have access 1o all premuses occupied by protected persons and shall be able to
iterview the latter without witnesses, personally or through an interpreter

Such visits may not be prohibited except for reasons of imperative mulitary necessity, and
then only as an exceptional and temporary measure Their duration and frequency shail

not be restricted

Such representatives and delegates shall have full iberty to select the places they wish to
visit The Detatming or Occupying Power, the Protecting Power and when occasion anses
the Power of ongm of the persons to be visited, may agree that compatnots of the
internees shall be permutied to participate 1n the visits

The delegates of the International Commuttee of the Red Cross shall also enjoy the above
prerogatives The appointment of such delegates shall be submutted to the approval of the
Power goverming the territones where they will carry out their duties

Art 144 The High Contracting Parties undertake, 1n time of peace as in trme of war, to
dissemnate the text of the present Convention as widely as

posstble in their respective countnes, and, 1n particular, to include the study thereof in
their programmes of malitary and, if possible, civil instruction, so that the prnciples
thereof may become known to the entire population '

Any civihan, mulitary, police or other authorities, who in time of war assume
responstbiltties in respect of protected persons, must possess the text of the Conventuon
and be specially instructed as to 1ts provisions
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Art 145 The High Contracting Parties shall communicate to one another through the
Swiss Federal Council and, duning hostihties, through the Protecting Powers, the official
transtations of the present Convention, as wel} as the Jaws and regulanons which they
may adopt tq ensure the apphication thereof

Ant. 146 The High Contracting Parties undertake to enact any legxslaudn necessary to
provide effective penal sanctions for persons commutting, or orderng to be comrmtted,
any of the grave breaches of the present Convention defined in the following Arucle

Each High Contracting Party shall be under the obhigation to search for persons alleged to
have commutted, or to have ordered to be commutted, such grave breaches, and shall bring
such persons, regardless of thetr nationahity, before 1ts own courts It may also, 1f 1t
prefers, and 1n accordance with the provisions of 1ts own legislation, hand such persons
over for tnal to another High Contracting Party concemned, provided such High
‘Contracting Party has made out a pnma facie case

Each High Contracting Party shall take measures necessary for the suppression of all acts
contrary to the provisions of the present Convention other than the grave breaches
defined 1n the following Article

In all circumnstances, the accused persons shall benefit by safeguards of

proper tnal and defence, which shall not be less favourable than those provided by
Article 105 and those following of the Geneva Convention relative to the Treatment of
Prisoners of War of 12 August 1949 Art 147 Grave breaches to which the preceding
Artcle relates shall be those involving any of the following acts, 1f committed against
persons or property protected by the present Convention wilful killing, torture or
inhuman treatment, including biological experiments, wilfully caustng great sufferng or
serious 1njury to body or health, unlawful deportation or transfer or unlawful confinement
of a protected person, compelling a protected person to serve 1n the forces of a hostile
Power, or wilfully depniving a protected person of the nghts of fatr and regular tral
prescribed tn the present Convention, taking of hostages and extensive destruction and
appropniation of property, not justified by military necessity and carned out unlawfuily
and wantonly
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Art 148 No High Contracting Party shall be allowed to absolve itself or any other High
Contracting Party of any liability mcurred by tself or by another High Contracting Party
1n respect of breaches referred to in the preceding Article

Ant. 149, At the request of a Party to the conflict, an enquiry shall be wnstituted, 1n a
manner to be decided between the interested Parties, concemtng any alleged violation of
the Convention

If agreement has not been reached concerning the procedure for the enquiry, the Parties
should agree on the choice of an umpire who will decide upon the procedure to be
followed

Once the violation has been established. the Parties to the conflict shall put an end to 1t
and shall repress it with the least possible delay

SECTION II

Final Provisions

Art 150 The present Convention 1s estabhshed 1n Enghsh and in French Both texts are
equally authentic
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The Swiss Federal Council shall arrange for official translations of the Convention to be
made 1n the Russian and Spanish languages

Art 151 The present Convention. which bears the date of this day, 1s open to signature
unti} {2 February 1950, 1n the name of the Powers represented at the Conference which
opened ¢t Geneva on 21 April 1949

Ant 152 The present Convention shall be ratified as soon as possible and the ratifications
shall be deposited at Berne

A record shall be drawn up of the depostt of each wnstrument of ratification and certified
copies of this record shall be transmitted by the Swiss Federal Counctl to all the Powers
in whose name the Convention has been signed. or whose accession has been notified

Art 153 The present Convention shall come 1nto force six months after not less than two
wstruments of ratification have been deposited

Thereafter, it shall come 1nto force for each High Contracting Party six months after the
deposit of the instrument of ratification

Art 154 In the relations between the Powers who are bound by the Hague Conventions
respecting the Laws and Customs of War an Land, whether that of 29 July 1899, or that
of 18 October 1907, and who are parties to the present Convention, this last Convention
shall be supplementary 10 Sections 11 and III of the Regulations annexed to the above-

_ mentioned Conventions of The Hague
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Art 155 From the date of its coming 1nto force, 1t shall be open to any Power in whose
name the present Convention has not been signed, to accede to this Convention

Art 156 Accessions shall be notified 1 writing to the Swiss Federal Council, and shall
take effect six months after the date on which they are received

The Swiss Federal Council shall communicate the accessions to all the Powers 1n whose
name the Convention has been signed, or whose accession has been notified

Art 157 The snuations provided for in Articles 2 and 3 shall effective immedate effect
to ratifications deposited and accesstons notfied by the Partics to the conflict before or
after the beginning of hostiities or occupation The Swiss Federal Council shall
commumcate by the quickest method any ratifications or accessions received from
Parties to the conflict :

Art 158 Each of the High Contracting Parties shall be at liberty to

denounce the present Convention

The denunciation shall be notified 1n wnting to the Swiss Federal Council, which shall -
transmut 1t to the Governments of all the High Contracting Parties

The denunciation shall take effect one year after the notification thereof has been made to
the Swiss Federal Council However, a denunciation of which notification has been made
at 2 ume when the denouncing Power ts mvolved in a conflict shall not take effect until
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peace has been concluded, and until after operations connected with release, repatriation
and re-establishment of the persons protected by the present Convention have been

terminated

The denunciation shall have effect only 1n respect of the denouncing Power 1t shall in no
way 1mpair the obligations which the Parties to the conflict shall remain bound to fulfil
by virtue of the principles of the law of nations, as they result from the usages established
among civilized peoples, from the laws of humanity and the dictates of the public
conscience : '

Art 159 The Swiss Federal Council shall register the present Convention with the
Secretanat of the United Nations The Swiss Federal Council shall also inform the
Secretanat of the United Nations of all raufications, accessions and denunciations
received by 1t with respect to the present Convention

In witness whereof the undersigned, having deposited their respective full powers, have
signed the present Convention

Done at Geneva this twelfth day of August 1949, in the English and French languages .
The ongmal shall be deposited 1n the Archives of the Swiss Confederation The Swiss
Federal Council shall transmut certified coptes '

thereof to each of the signatory and acceding States

ANNEX 1
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Draft Agreement Relating to Hospital and Safety Zones and Localities

Art 1 Hospntal and safety zones shall be strictly reserved for the persons mentioned 1n
Aruicle 23 of the Geneva Convention for the Amelioration of the Condition of the
Wounded and Sick in Armed Forces in the Field of 12 August 1949, and in Article 14 of
the Geneva Convention relative to the Protection of Civilian Persons in Time of War of
12 August 1949, and for the personnel entrusted with the organization and administration
of these zones and localities, and with the care of the persons theremn assembled

Nevertheless, persons whose permanent restdence 1s within such zones shall have the
nght to stay there '

Art 2 No persons residing, tn whatever capacity, 1n a hospital and safety zone shall
perform any work, etther within or without the zone, directly connected with mtlitary
operations or the production of war matenal

Art 3 The Power establishing a hospital and safety zone shall take all necessary
measures to prohibit access to al) persons who have no nght of residence or entry therein

Art 4 Hospital and safety zones shall fulfil the following conditions (a) they shall
comprise only a small part of the temtory governed by the Power which has established
them (b) they shall be thinly populated in refation to the possibilities of accommodation
(c) they shall be far removed and free from all mlitary objectives, or large industnal or
admunistrative estabhshments

(d) they shall not be situated i areas which, according to every probability, may become
important for the conduct of the war '
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Art 5 Hospital and safety zones shall be subject to the following obligations (a) the
lines of communication and means of transport which they possess shall not be used for
the transport of muhitary personnel or matenal, even 1n transit (b) they shall in no case be
defended by military means

Ant 6 Hospital and safety zones shall be marked by means of oblique red bands on a
white ground, placed on the buildings and outer precincts

Zones reserved exclustvely for the wounded and sick may be marked by means of the
Red Cross (Red Crescent, Red Lion and Sun) emblem on a white ground

They may be similarly marked at night by means of appropriate jllumunation

An 7 The Powers shall communicate lo all the High Contracting Parties 1n peacetime or
on the outbreak of hostilities, a hist of the hospital and safety zones I the temtones
governed by them They shall also give notice of any new zones set up dunng hosnlues

As soon as the adverse party has received the above-mentioned notification, the zone
shall be regularly established ‘

If, however, the adverse party considers that the conditions of the present agreement have
not been [ulfilled, 1t may refuse to recognize the zone by giving immedsate notice thereof
to the Party responsible for the said zone, or may make its recogmition of such zone
dependent upon the institution of the control provided for 1 Article 8
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Art 8 Any Power having recogmzed one or several hospital and safety zones instituted
by the adverse Party shall be entitled to demand control by one or more Special
Comnussions, for the purpose of ascertaining if the

zones fulfil the conditions and obligations stipulated 1n the present agreement

For this purpose, members of the Special Commussions shall at all times have free access
to the vanous zones and may even reside there permanently They shall be given all
faciliues for their duties of nspection

Art 9 Should the Special Commussions note any facts which they consider contrary to
the stipulations of the present agreement, they shall at once draw the attention of the
Power governing the said zone to these facts, and shall fix a iume hmit of five days within
which the matter should be recufied They shall duly noufy the Power which has
recogmzed the zone '

If, when the tme Limit has expired. the Power governing the zone has not comphied with
the waming, the adverse Party may declare that 11 15 no longer bound by the present
agreement 1n respect of the sad zone

Art 10 Any Power setung up one or more hospital and safety zones, and the adverse

Parties to whom their existence has been notified, shall nominate or have nomnated by

the Protecung Powers or by other neutral Powers, persons eligible to be members of the
" Special Comumussions mentioned 1n Articles 8 and 9

Art 11 In no circumstances may hospital and safety zones be the object of attack They
shall be protected and respected at all times by the Parties to the conflict
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" At. 12, In the case of occupation of a ternitory, the hospital and safety zones theren shall
continue to be respected and utthized as such '

Their purpose may, however, be modified by the Occupying Power, on condition that all
measures are taken to ensure the safety of the persons accommodated

Art 13 The present agreement shall also apply to localtties which the Powers may uttlize
for the same purposes as hospital and safety zones

ANNEX II
Draft Regulations concerning Collective Relief

Article | The Intenee Commuttees shall be allowed to distribute collective rehief
shipments for which they are responsible to all internees wha are dependent for
adrmumstration on the said Commuttee's place of internment, including those mtemees
who are in hospitals, or 1n prison or other penitentiary establishments

 Art 2 The distnbution of collective relief stupments shall be effected 1n accordance with
the mstructions of the donors and with a plan drawn up by the Intemee Commuttees The
sssue of medical stores shall, however, be

made for preference 1n agreement with the senior medical officers, and the latter may, in
hosp:tals and infirmanes, wasve the said instructions, 1f the needs of thesr patients so
demand Wirthin the himuts thus defined, the distribution shall always be carned out
equitably ‘
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- Art 3 Members of Internee Commuttees shall be allowed to go to the railway stations or
other points of arnval of rehef supplies near therr places of internment so as to enable
them to venfy the quantity as weli as the quahty of the goods recetved and to make out
detailed reports thereon for the donors

Art 4 Internece Commuttees shall be given the facilities necessary for venifying whether
the distnbution of collective rehef in all subdivisions and annexes of their places of
intemment has been carmied out 1n accordance with their mstructions

An 5 Internee Commuttees shall be allowed to complete, and to cause 10 be completed
by members of the Internee Commuttees 1n labour detachments or by the senior medical
officers of infirmanes and hosprtals, forms or questionnatres intended for the donors,
relating to collective relief supphes (distnbution, requirements, quantties, etc ) Such
forms and questionnaires, duly completed, shall be forwarded to the donors without
delay

Art 6 In order to secure the regular distnibution of collective relief supplies to the
iternees in their place of intemnment, and to meet any needs that may arise through the
amval of fresh parties of internees. the Internee Commuttees shall be allowed to create
and maintasn sufficient reserve stocks of collecuve rehef For this purpose, they shall
have suitable warehouses at their disposal, each warehouse shall be provided with two
locks, the Internee Commutiee holding the keys of one lock, and the commandant of the
place of internment the keys of the other

Art 7 The High Contracting Parties, and the Detaining Powers 1n particular, shall, so far
as 18 1n any way possible and subject to the regulations governing the food supply of the
population, authonze purchases of goods to be made 1n therr termitories for the
distnbution of collective relief to the internees They shall Itkewise facilitate the transfer
of funds and other financial measures of a technical or administrative nature taken for the
purpose of making such purchases
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Arnt. 8 The foregoing provisions shall not constitute an obstacle to the nght of internees .
to receive collective relief before their armival 1n a place of internment or 1n the course of
thesr transfer, nor to the possibility of representatives of the Protecting Power, or of the
[nternational Commuttee of the Red Cross or any other humamtanan organization giving
assistance to mternees and responsible for forwarding such supplies, ensunng the
distnibution thereof to the recipients by any other means they may deera suitable

b~y

[ANNEX IL, situstrations of Internmem Card, Letter, and Correspondence Card, not
included]
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